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Sparizioni,ȱcancellazioniȱeȱpraticheȱdiȱriscritturaȱ
nelleȱLettereȱdiȱCaterinaȱdaȱSienaȱ

AntonellaȱDEJUREȱ
IstitutoȱStoricoȱItalianoȱperȱilȱMedioevoȱȬȱRomaȱ

Abstract.ȱ Theȱ paperȱ studiesȱ theȱ processesȱ ofȱ linguisticȱ andȱ textualȱ
modification,ȱ whichȱ areȱ carriedȱ outȱ throughȱ disappearances,ȱ
cancellationsȱorȱrewritingȱpracticesȱinȱtheȱlettersȱofȱCatherineȱofȱSiena.ȱ
Inȱparticular,ȱ theȱ issueȱ ofȱ theȱ lossȱ ofȱ theȱ fourteenthȬcenturyȱ Sieneseȱ
featuresȱisȱfacedȱbothȱinȱtheȱmanuscriptȱtradition,ȱhighlyȱstratifiedȱonȱ
theȱ linguisticȱ level,ȱ andȱ inȱ theȱ printsȱ startingȱ fromȱ theȱ editionȱ ofȱ
Manutiusȱinȱtheȱ1500s.ȱTheȱdisappearanceȱofȱtheȱfinalȱpartsȱofȱtheȱlettersȱ
isȱ veryȱ importantȱ too.ȱ Thoseȱ partsȱ containedȱ privateȱ orȱ practicalȱ
informationȱrelatedȱtoȱtheȱactualȱcirculationȱofȱtheseȱtextsȱandȱforȱthisȱ
reasonȱtheyȱwereȱcanceledȱfromȱtheȱsubsequentȱmanuscriptȱtradition,ȱ
proneȱtoȱproposingȱanȱincreasinglyȱformalizedȱandȱinstitutionalȱversionȱ
ofȱtheȱwritingsȱofȱtheȱSaintȱfromȱSiena.ȱȱ

Keywords:ȱLettersȱofȱCatherineȱofȱSiena;ȱ linguisticȱ stratigraphy;ȱ textȱ
cancellations.ȱ

Traȱleȱopereȱcheȱchiudonoȱl’etàȱdegliȱincunaboli,ȱnellaȱstoriaȱdelȱlibroȱeȱ
dellaȱletteraturaȱinȱItalia,ȱciȱsonoȱ–ȱcom’èȱnotoȱ–ȱleȱEpistoleȱdevotissimeȱdeȱsanctaȱ
Catharinaȱ daȱ Siena,ȱ stampateȱ aȱ Veneziaȱ ilȱ 15ȱ settembreȱ 1500ȱ daȱ Aldoȱ
Manuzio1.ȱIlȱprincipeȱdellaȱtipografiaȱumanisticaȱvolleȱperȱlaȱsuaȱedizioneȱunȱ

* Iȱmanoscrittiȱdell’EpistolarioȱdiȱCaterinaȱdaȱSienaȱcitatiȱinȱquestoȱstudioȱsarannoȱindicatiȱcon
laȱ segnaturaȱ inȱ formaȱ estesa,ȱ accompagnataȱdallaȱ sigla;ȱperȱ leȱ citazioniȱ successiveȱ alla
prima,ȱinvece,ȱsiȱfaràȱriferimentoȱallaȱsolaȱsigla.

1ȱ Cfr.ȱGiuseppeȱFrasso,ȱIncunaboliȱcateriniani,ȱ inȱCongressoȱ internazionaleȱdiȱstudiȱcateriniani.ȱ
AttiȱdelȱConvegnoȱ(SienaȬRoma,ȱ24Ȭ29ȱaprileȱ1980),ȱCuriaȱgeneraliziaȱO.P.,ȱRomaȱ1982,ȱpp.
421Ȭ432;ȱMassimoȱZaggia,ȱFortunaȱeditorialeȱdelleȱlettereȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱinȱDireȱl’ineffabile.
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volumeȱdiȱgrandeȱimpegnoȱeditoriale,ȱcostituitoȱdaȱ422ȱcarteȱdiȱformatoȱinȬ
folio,ȱinȱnitidiȱcaratteriȱromani,ȱeȱcaratterizzatoȱdaȱun’eleganteȱimpaginazioneȱ
eȱ daȱ unaȱ bellaȱ silografia2.ȱ Èȱ altrettantoȱ notoȱ cheȱ quellaȱ stampaȱ nonȱ fuȱ
concepitaȱ comeȱ attestazioneȱ dellaȱ linguaȱ eȱ dellaȱ letteraturaȱ italiana,ȱmaȱ
piuttostoȱ comeȱ unȱ documentoȱ diȱ edificazioneȱ moraleȱ eȱ religiosa:ȱ
significativa,ȱ inȱ talȱ senso,ȱ laȱ premessaȱ alȱ volumeȱ indirizzataȱ alȱ cardinaleȱ
FrancescoȱTodeschiniȱPiccolominiȱ–ȱnipoteȱdiȱquelȱPioȱIIȱcheȱnelȱ1461ȱavevaȱ
proclamatoȱsantaȱ laȱBenincasaȱ–,ȱ inȱcuiȱManuzioȱauspicavaȱcheȱ leȱEpistoleȱ
devotissimeȱdiȱCaterinaȱdaȱSienaȱsiȱdiffondesseroȱperȱilȱmondo,ȱrisvegliandoȱ
neiȱlettori,ȱproprioȱinȱconcomitanzaȱconȱilȱsimbolicoȱannoȱgiubilareȱ1500,ȱunȱ
desiderioȱdiȱ riformaȱmoraleȱ eȱ spiritualeȱdellaȱ vitaȱpoliticaȱ eȱdellaȱChiesaȱ
universale3.ȱȱ

LaȱstampaȱdiȱManuzio,ȱfruttoȱancheȱdellaȱcuraȱfilologicaȱseguitaȱnellaȱ
collazioneȱdiȱdiversiȱesemplariȱmanoscritti,ȱfissaȱilȱtestoȱdelleȱlettereȱcheȱsaràȱ
riprodottoȱ nelleȱ stampe,ȱ dalȱ Cinquecentoȱ inȱ poi,ȱ sostanzialmenteȱ senzaȱ
variazioni4.ȱSeȱl’ampiaȱdiffusioneȱdell’operaȱcaterinianaȱfuȱquindiȱsenz’altroȱ
favoritaȱdall’edizioneȱaldina,ȱnonȱsiȱpotràȱtuttaviaȱnonȱconsiderareȱcome,ȱsulȱ
pianoȱ linguistico,ȱ questaȱ diffusioneȱ sembriȱ andareȱ diȱ pariȱ passoȱ conȱ laȱ
sparizione,ȱoȱperȱloȱmenoȱconȱilȱprogressivoȱaffievolimento,ȱdellaȱ“senesità”ȱ

CaterinaȱdaȱSienaȱ eȱ ilȱ linguaggioȱdellaȱmistica.ȱAttiȱdelȱConvegnoȱ (Siena,ȱ 13Ȭ14ȱnovembreȱ
2003),ȱaȱcuraȱdiȱL.ȱLeonardiȱeȱP.ȱTrifone,ȱSISMELȱEdizioniȱdelȱGalluzzo,ȱFirenzeȱ2006,ȱpp.ȱ
127Ȭ187.ȱȱ

2ȱ MassimoȱZaggia,ȱFortunaȱeditorialeȱcit.,ȱp.ȱ150ȱeȱnotaȱ5.ȱȱ
3ȱ Cfr.ȱCarloȱDionisotti,ȱAldoȱManuzioȱumanistaȱeȱeditore,ȱIlȱPolifilo,ȱMilanoȱ1995,ȱpp.ȱ19,ȱ107,ȱ

123,ȱ133;ȱId.,ȱGliȱumanistiȱeȱilȱvolgareȱfraȱQuattroȱeȱCinquecento,ȱaȱcuraȱdiȱV.ȱFera,ȱ5ȱContinents,ȱ
Milanoȱ2003ȱ(19681),ȱpp.ȱ3Ȭ14.ȱ

4ȱȱȱȱȱRispettoȱallaȱquasiȱtotalitàȱdelleȱscrittureȱdevoteȱdiȱquelȱperiodoȱ–ȱperȱleȱqualiȱlaȱcircolazioneȱ
delleȱstampeȱsiȱintrecciaȱconȱquellaȱdeiȱmanoscrittiȱcheȱcontinuanoȱaȱmoltiplicarsiȱperȱtuttoȱilȱ
Cinquecentoȱ specieȱ nell’ambitoȱ deiȱmonasteriȱ e,ȱ inȱ genere,ȱ delleȱ famiglieȱ religioseȱ (cfr.ȱ
GabriellaȱZarri,ȱNoteȱsullaȱdiffusioneȱeȱcircolazioneȱdiȱtestiȱdevotiȱ(1520Ȭ1550),ȱinȱEad.,ȱLibriȱdiȱ
spirito.ȱEditoriaȱreligiosaȱinȱvolgareȱneiȱsecoliȱXVȬXVII,ȱRosenbergȱ&ȱSellier,ȱTorinoȱ2009,ȱpp.ȱ105ȱ
ss.)ȱ–ȱperȱleȱlettereȱcateriniane,ȱdopoȱlaȱstampaȱaldina,ȱsiȱnotaȱunȱforteȱrallentamentoȱdellaȱ
produzioneȱmanoscritta,ȱ limitataȱnelȱXVIȱ secoloȱaȱ soliȱ treȱesemplari:ȱCascia,ȱBibliotecaȱ
Comunale,ȱms.ȱ8ȱ(=ȱCa);ȱFirenze,ȱBibliotecaȱMediceaȱLaurenziana,ȱms.ȱAshburnhamȱ1028ȱ(=ȱ
As);ȱ Paris,ȱ Bibliothèqueȱ Nationale,ȱ Fondsȱ italien,ȱ ms.ȱ 1002ȱ (=ȱ Pa).ȱ Perȱ laȱ tradizioneȱ
manoscrittaȱnelȱsuoȱcomplessoȱcfr.ȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱEpistolario:ȱCatalogoȱdeiȱmanoscrittiȱeȱ
delleȱstampe,ȱaȱcuraȱdiȱM.ȱCursi,ȱA.ȱDejure,ȱG.ȱFrosini,ȱRoma,ȱIstitutoȱstoricoȱitalianoȱperȱilȱ
medioȱevo,ȱ2021ȱ(inȱcorsoȱdiȱstampa).ȱȱ
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delleȱepistoleȱdiȱCaterinaȱche,ȱproprioȱaȱpartireȱdall’incunaboloȱmanuziano,ȱ
appaionoȱsempreȱpiùȱcondizionateȱdallaȱtradizioneȱtoscoȬfiorentina,ȱormaiȱ
riferimentoȱautorevoleȱeȱassolutoȱperȱlaȱcodificazioneȱnormativaȱdellaȱlinguaȱ
italiana.ȱȱ

Diȱ questaȱ situazioneȱ siȱ eraȱ giàȱ accortoȱ chiaramenteȱ nelȱ Seicentoȱ ilȱ
gesuitaȱseneseȱAdrianoȱPoliti,ȱtraduttoreȱdiȱTacitoȱeȱautoreȱdiȱunȱDittionarioȱ
toscanoȱ (1614),ȱ scrittoȱproprioȱ conȱ l’intentoȱdiȱ intaccareȱ laȱ supremaziaȱdelȱ
fiorentinoȱ trecentescoȱ promossaȱ eȱ difesaȱ dalȱ Vocabolarioȱ dellaȱ Crusca5.ȱ
L’interesseȱperȱ ilȱ senese,ȱdiȱ cuiȱPolitiȱesaltaȱ laȱvivacitàȱ lessicaleȱeȱ laȱ forzaȱ
culturaleȱdelȱparlato,ȱnonȱpotevaȱ escludereȱdallaȱ suaȱ indagineȱ linguisticaȱ
l’EpistolarioȱdiȱCaterinaȱ cheȱ egliȱ lesseȱ inȱunȱ esemplareȱ aȱ stampaȱ avutoȱ inȱ
prestitoȱdall’amicoȱBellisarioȱBulgarini6.ȱAȱquest’ultimoȱPolitiȱcosìȱscrive:ȱȱ

HebbiȱilȱlibroȱdesideratoȱdelleȱlettereȱdiȱS.ȱCatarinaȱdaȱSiena,ȱdelleȱqualiȱ
hoȱveduteȱmolte,ȱhavendo,ȱnonȱsenzaȱmaravigliaȱgrande,ȱconsideratiȱiȱ
concettiȱ altissimiȱ eȱ divini,ȱ uscitiȱ nonȱ dagliȱ studiȱ maȱ dalȱ lumeȱ
sopranaturaleȱ cheȱ Iddioȱ havevaȱ infusoȱ inȱ quelȱ felicissimoȱ spirito.ȱ
Quantoȱpoiȱallaȱparticolaritàȱdellaȱlinguaȱ(confessoȱlaȱverità)ȱnonȱmiȱparȱ
haverȱtrovatoȱnienteȱdiȱquelȱcheȱaspettavo;ȱnonȱhavendoȱquesteȱlettereȱ
contrassegnoȱ alcunoȱ delloȱ scriverȱ diȱ queiȱ tempi,ȱ nèȱ dellaȱ locutioneȱ
propriaȱdellaȱpatria.ȱEȱpurȱèȱverisimileȱche,ȱusandoȱlaȱsantaȱscrivereȱalleȱ
donneȱsueȱcompagneȱedȱalȱconfessore,ȱcomeȱriferisceȱinȱunaȱdelleȱlettereȱ
alȱPotestàȱdiȱSiena,ȱnonȱusasseȱortografia,ȱoȱvociȱforestiere.ȱLascioȱstareȱ
quelȱconciosia,ȱposciaché,ȱquantunque,ȱeȱsimili,ȱpocoȱusatiȱodȱintesiȱdalleȱ
donne,ȱcomeȱancoȱfatica,ȱlasciare,ȱstorpiati,ȱvolle,ȱdeeȱetȱaltre;ȱilȱvedereȱcheȱ
quasiȱ sempreȱ vienȱ osservataȱ ne’ȱ verbiȱ laȱ variationeȱ allaȱ fiorentina,ȱ
pregheria,ȱformeria,ȱstrigneremo,ȱaccorderemo,ȱmiȱfaȱtenerȱcertoȱcheȱquesteȱ

5ȱ Sullaȱquestioneȱdelȱprestigioȱdelȱseneseȱeȱdiȱunaȱsuaȱorgogliosaȱautonomia,ȱinȱopposizioneȱ
alleȱ teorieȱ eȱ allaȱ normaȱ fiorentine,ȱ cfr.ȱMaurizioȱ Vitale,ȱLaȱ scuolaȱ «senese»ȱ nelleȱ questioniȱ
linguisticheȱ fraȱCinqueȱ eȱ Settecento,ȱ inȱLinguaȱeȱletteraturaȱ aȱ Sienaȱ dalȱ Ҳ500ȱ alȱ Ҳ700.ȱAttiȱ delȱ
Convegnoȱ(Siena,ȱ12Ȭ13ȱgiugnoȱ1991),ȱaȱcuraȱdiȱL.ȱGiannelli,ȱN.ȱMaraschioȱeȱT.ȱPoggiȱSalani,ȱ
Nuovaȱ Italia,ȱSienaȱ1994,ȱpp.ȱ1Ȭ40;ȱsiȱvedaȱancheȱ l’IntroduzioneȱdiȱL.ȱSerianniȱaȱScipioneȱ
Bargagli,ȱIlȱTuramino,ȱovveroȱdelȱparlareȱeȱdelloȱscriverȱsanese,ȱaȱcuraȱdiȱL.ȱSerianni,ȱSalernoȱ
editrice,ȱRomaȱ1976,ȱpp.ȱIXȬXXXVI.ȱȱ

6ȱ Perȱ ilȱ ruoloȱ cheȱ gliȱ scrittiȱ diȱ Caterinaȱ daȱ Sienaȱ ebbero,ȱ dopoȱ laȱ secondaȱ metàȱ delȱ
Cinquecento,ȱall’internoȱdelȱ“controcanone”ȱseneseȱelaboratoȱinȱrispostaȱaȱquelloȱdeiȱbuoniȱ
autoriȱ fiorentini,ȱ cfr.ȱ Margheritaȱ Quaglino,ȱ Primiȱ appuntiȱ sullaȱ linguaȱ degliȱ autografiȱ
Pagliaresi,ȱinȱPerȱunaȱnuovaȱedizioneȱdell’EpistolarioȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena.ȱAttiȱdelȱSeminarioȱ
(Roma,ȱ5Ȭ6ȱdicembreȱ2016),ȱaȱcuraȱdiȱA.ȱDejureȱ–ȱL.ȱCinelliȱOP,ȱIstitutoȱstoricoȱitalianoȱperȱ
ilȱmedioȱevo,ȱRomaȱ2017,ȱp.ȱ201.ȱ
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cheȱhaȱV.S.ȱnonȱ sianoȱ leȱnaturaliȱanticheȱ conȱ laȱveraȱdettaturaȱdellaȱ
Santa;ȱoȱcheȱtutteȱsianoȱstateȱdaȱqualcheȱFiorentino,ȱodȱaltriȱcheȱhabbiaȱ
volutoȱadularli,ȱriformate,ȱoȱdifformate,ȱcomeȱvogliamȱdire7.ȱ

Adrianoȱ Politiȱ notaȱ quindiȱ l’assenzaȱ nellaȱ suaȱ edizioneȱ –ȱ moltoȱ
probabilmenteȱ quellaȱ delȱ 1584ȱ stampataȱ daȱDomenicoȱ Farri,ȱ cheȱ diȱ fattoȱ
riproponevaȱfedelmenteȱilȱtestoȱdiȱManuzio,ȱsiaȱpureȱinȱunȱformatoȱpiùȱagileȱ
eȱ ridotto8ȱ –ȱ diȱ queiȱ trattiȱ senesi,ȱ derivantiȱ dalȱ luogoȱ eȱ dagliȱ ambientiȱ diȱ
produzione,ȱcheȱavrebberoȱdovutoȱcontrassegnareȱ laȱ fisionomiaȱoriginariaȱ
delleȱlettereȱcateriniane.ȱEȱdelȱrestoȱleȱstesseȱfontiȱsonoȱconcordiȱnell’attestareȱ
cheȱCaterinaȱ «dettòȱ nelȱ suoȱ volgareȱ idioma»,ȱ comeȱ ricordaȱ ilȱ suoȱ primoȱ
biografo,ȱ Raimondoȱ daȱ Capua,ȱ nellaȱ Legendaȱ maiorȱ inȱ riferimentoȱ allaȱ
composizioneȱdelȱDialogoȱdellaȱdivinaȱprovvidenza9;ȱeȱancoraȱ ilȱdomenicanoȱ
TommasoȱCaffariniȱnelȱProcessoȱcastellano,ȱtenutoȱaȱVeneziaȱtraȱilȱ1411ȱeȱilȱ
1417ȱperȱaccertareȱlaȱveridicitàȱdelleȱvirtùȱattribuiteȱallaȱBenincasa,ȱsempreȱ
inȱriferimentoȱalȱDialogo,ȱriportaȱcheȱ«ipsaȱinȱproprioȱvulgariȱcomposuit»,ȱe,ȱ
riguardoȱalleȱlettere,ȱscriveȱcheȱlaȱsantaȱseneseȱ«oreȱvirgineoȱmodoȱmirabiliȱ
modoȱdictabat»10.ȱȱ

Ciȱ siȱdovràȱ alloraȱ chiedereȱ seȱ questaȱ operazioneȱdiȱ sparizioneȱ oȱdiȱ
livellamentoȱdeiȱ trattiȱ senesiȱ siaȱgiàȱ imputabileȱ allaȱ complessaȱ tradizioneȱ
manoscrittaȱdell’Epistolario,ȱconȱlaȱbenȱchiaraȱconsapevolezzaȱcheȱilȱproblemaȱ
linguisticoȱdelleȱlettereȱnonȱpuòȱnonȱessereȱindagatoȱseȱnonȱpartendoȱdallaȱ
stessaȱ genesiȱ eȱ trasmissioneȱ delȱ corpusȱ epistolare,ȱ nellaȱ cuiȱmodalitàȱ diȱ
costituzioneȱsiȱpossonoȱ individuareȱdueȱ fondamentaliȱmomenti:ȱ«ilȱ tempoȱ
delleȱ lettere»,ȱdettateȱdaȱCaterinaȱ eȱ scrupolosamenteȱ trascritte,ȱ forseȱ nonȱ

7ȱ Perȱlaȱlettera,ȱdatataȱalȱ28ȱdicembreȱ1617,ȱvd.ȱibid.,ȱp.ȱ202.ȱȱ
8ȱ Cfr.ȱDanieleȱDanesi,ȱCentoȱanniȱdiȱlibri:ȱlaȱbibliotecaȱdiȱBellisarioȱBulgariniȱeȱdellaȱsuaȱfamiglia,ȱ
circaȱ1560Ȭ1660,ȱPacini,ȱPisaȱ2014,ȱp.ȱ104.ȱȱ

9ȱ Vitaȱ dellaȱ seraficaȱ vergineȱ Santaȱ Caterinaȱ daȱ Sienaȱ tradottaȱ dall’edizioneȱ latinaȱ scrittaȱ dalȱ b.ȱ
RaimondoȱdaȱCapuaȱdomenicanoȱsuoȱconfessore,ȱIII,ȱMonza,ȱIstitutoȱdeiȱPaoliniȱdiȱL.ȱAnnoni,ȱ
1894,ȱp.ȱ71;ȱperȱilȱtestoȱlatinoȱcfr.ȱRaimondoȱdaȱCapua,ȱLegendaȱmaiorȱsiveȱlegendaȱadmirabilisȱ
virginisȱCatherineȱdeȱSenis,ȱaȱcuraȱdiȱS.ȱNocentini,ȱSISMELȱEdizioniȱdelȱGalluzzo,ȱFirenzeȱ
2013,ȱp.ȱ362.ȱ

10ȱ Perȱleȱcitazioniȱcfr.ȱIlȱprocessoȱcastellano,ȱconȱappendiceȱdiȱDocumentiȱsulȱcultoȱeȱlaȱcanonizzazioneȱ
diȱ S.ȱCaterinaȱ daȱ Siena,ȱ aȱ curaȱ diȱM.ȬH.ȱLaurent,ȱ Bocca,ȱMilanoȱ 1942,ȱ pp.ȱ 62ȱ eȱ 260.ȱLaȱ
traduzioneȱ italianaȱ siȱ puòȱ leggereȱ inȱ Ilȱ Processoȱ castellano.ȱ SantaȱCaterinaȱ daȱ Sienaȱ nelleȱ
testimonianzeȱ alȱProcessoȱ diȱ canonizzazioneȱ diȱVenezia,ȱ aȱ curaȱdiȱT.ȱ S.ȱCentiȱ eȱA.ȱBelloni,ȱ
Nerbini,ȱFirenzeȱ2009.ȱȱ
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senzaȱ ilȱ controlloȱ eȱ laȱ revisioneȱ dell’autrice11,ȱ daiȱ suoiȱ fedeliȱ segretariȱ
probabilmenteȱaȱpartireȱdalȱ1370;ȱ«eȱquello,ȱsuccessivo,ȱdellaȱcomposizioneȱ
dell’epistolario»12,ȱcheȱsiȱavviaȱinȱmodoȱsistematicoȱsoloȱdopoȱilȱ1380,ȱannoȱ
dellaȱ morteȱ dellaȱ Benincasa,ȱ momentoȱ cheȱ portaȱ sempreȱ piùȱ segretari,ȱ
discepoli,ȱcopistiȱaȱintervenireȱinȱmodoȱdirettoȱnelȱsistemaȱdiȱriscrittura,ȱdiȱ
selezioneȱeȱdiȱorganizzazioneȱdeiȱtesti.ȱProprioȱnelȱpassaggioȱdalleȱsingoleȱ
lettereȱ alleȱ raccolteȱ diȱ lettere,ȱ laȱ tradizioneȱ siȱ complicaȱ notevolmente,ȱ
moltiplicandoȱeȱaccentuandoȱalȱsuoȱinternoȱiȱproblemiȱdiȱperȱséȱcostitutiviȱeȱ
consuetiȱ delleȱ scrittureȱ femminiliȱ medievali,ȱ inȱ genereȱ trasmesseȱ daȱ
mediatoriȱ maschili13.ȱ Questaȱ situazioneȱ rendeȱ quindiȱ particolarmenteȱ
spinosa,ȱ perȱ quantoȱ riguardaȱ ilȱ versanteȱ linguistico,ȱ laȱ questioneȱ
dell’accertamentoȱ eȱdellaȱ ricostruzioneȱdellaȱ vesteȱ foneticaȱ eȱmorfologicaȱ
originariaȱ deiȱ testi,ȱ fortementeȱ dinamicaȱ eȱ stratificata,ȱ all’internoȱ diȱ unȱ
processoȱcheȱsiȱsnodaȱtraȱCaterina,ȱilȱprimoȱtrascrittoreȱeȱiȱsuccessiviȱcopistiȱ
eȱraccoglitori14.ȱȱ

Nell’impossibilitàȱdiȱattingereȱaȱ testimonianzeȱdiretteȱdelȱvolgareȱdiȱ
Caterina,ȱ perȱ l’indagineȱ linguisticaȱ assumeȱ notevoleȱ rilievoȱ laȱ faseȱ dellaȱ
primaȱtrascrizioneȱdelleȱlettere,ȱquellaȱcioèȱdelleȱstesureȱdiȱmanoȱdeiȱsegretariȱ
eȱ discepoliȱ effettivamenteȱ inviateȱ aiȱ destinatariȱ traȱ ilȱ 1370ȱ eȱ ilȱ 1380:ȱ iȱ
cosiddettiȱ“originali”,ȱpervenutiȱinȱunȱnumeroȱlimitatissimo,ȱrispettoȱalleȱ386ȱ
lettereȱ complessiveȱ delȱ corpus15,ȱ eȱ inȱ condizioniȱ materialiȱ eȱ testualiȱ

�
11ȱ Laȱ santaȱ seneseȱeraȱ infattiȱ inȱgradoȱdiȱ leggereȱeȱprobabilmenteȱancheȱdiȱ scrivere;ȱ sullaȱ

questioneȱ cfr.ȱGiovannaȱMurano,ȱ «“Òȱ scritteȱ diȱmiaȱmanoȱ inȱ suȱ l’Isolaȱ dellaȱ Rocca”.ȱ
AlfabetizzazioneȱeȱculturaȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena»,ȱinȱRetiȱMedievaliȱRivista,ȱvol.ȱXVIIIȱ(2017),ȱ
n.ȱ1,ȱpp.ȱ139Ȭ176;ȱsullaȱpossibilitàȱcheȱCaterinaȱoperasseȱunȱcontrolloȱeȱunaȱrevisioneȱdelȱ
lavoroȱ deiȱ suoiȱ segretariȱ cheȱ scrivevanoȱ sottoȱdettaturaȱ cfr.ȱLinoȱLeonardi,ȱ Ilȱ problemaȱ
testualeȱdell’Epistolarioȱcateriniano,ȱinȱDireȱl’ineffabileȱcit.,ȱpp.ȱ74Ȭ75.ȱȱ

12ȱ Sullaȱdistinzioneȱdiȱquestiȱdueȱmomentiȱnelȱprocessoȱdiȱelaborazioneȱdell’Epistolarioȱcfr.ȱ
MarinaȱZancan,ȱ«Lettere»ȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱinȱEad.,ȱIlȱdoppioȱitinerarioȱdellaȱscrittura.ȱLaȱ
donnaȱnellaȱtradizioneȱletterariaȱitaliana,ȱEinaudi,ȱTorinoȱ1998,ȱp.ȱ113.ȱ

13ȱ Cfr.ȱLinoȱLeonardi,ȱIlȱproblemaȱtestualeȱcit.,ȱpp.ȱ71Ȭ72;ȱRitaȱLibrandi,ȱ«Intrecciȱdiȱmolteȱvociȱperȱ
unaȱsolaȱparola»,ȱinȱArchivioȱitalianoȱperȱlaȱstoriaȱdellaȱpietà,ȱvol.ȱXVIIIȱ(2005),ȱpp.ȱ159Ȭ176.ȱȱ

14ȱ Perȱ leȱ questioniȱ legateȱ allaȱ trasmissioneȱ eȱ all’indagineȱ sullaȱ linguaȱ dell’Epistolarioȱ
caterinianoȱ cfr.ȱGiovannaȱ Frosini,ȱ Linguaȱ eȱ testoȱ nelȱmanoscrittoȱ Vienneseȱ delleȱ lettereȱ diȱ
Caterina,ȱinȱDireȱl’ineffabileȱcit.,ȱpp.ȱ91Ȭ125.ȱ

15ȱ Sulȱnumeroȱdelleȱlettereȱcfr.ȱDiegoȱParisi,ȱ«Perȱ l’edizioneȱdell’EpistolarioȱdiȱCaterinaȱdaȱ
Siena.ȱ Censimentoȱ deiȱ manoscrittiȱ (conȱ alcuneȱ noteȱ sullaȱ tradizione)»,ȱ inȱ Bullettinoȱ
dell’Istitutoȱstoricoȱitalianoȱperȱilȱmedioȱevo,ȱCXIXȱ(2017),ȱpp.ȱ450Ȭ466.ȱ
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fortementeȱcompromesse16.ȱDegliȱ8ȱoriginaliȱfinoȱadȱoggiȱconosciuti,ȱcinqueȱ
sonoȱtrasmessiȱdalȱcodiceȱT.III.3ȱdellaȱBibliotecaȱComunaleȱdegliȱIntronatiȱdiȱ
Sienaȱ (S10a,ȱS10b,ȱS10c,ȱS10d,ȱS10e),ȱmanoscrittoȱcompositoȱ fattizio,ȱ fattoȱrealizzareȱ
dall’abateȱ Luigiȱ Deȱ Angelisȱ agliȱ iniziȱ delȱ XIXȱ secoloȱ conȱ loȱ scopoȱ diȱ
raccogliereȱ inȱ unȱ unicoȱ compositoreȱ leȱ lettereȱ vergateȱ daiȱ piùȱ strettiȱ
collaboratoriȱdiȱCaterina.ȱGliȱaltriȱtreȱdocumentiȱsiȱtrovanoȱrispettivamenteȱ
aȱ Siena,ȱ pressoȱ laȱ chiesaȱ deiȱ Santiȱ Niccolòȱ eȱ Luciaȱ (S11),ȱ aȱ Catania,ȱ nelȱ
conventoȱdell’OrdineȱdiȱsanȱDomenicoȱ(Cat),ȱeȱnellaȱcattedraleȱdiȱS.ȱAloysiusȱ
diȱ Oxfordȱ (Ox)17.ȱ Siȱ trattaȱ diȱ testimonianzeȱ che,ȱ nonostanteȱ ilȱ filtroȱ delȱ
trascrittore,ȱappaionoȱmenoȱ segnateȱdallaȱ stratigrafiaȱ linguisticaȱdelleȱ fasiȱ
successiveȱeȱche,ȱproprioȱperȱquesto,ȱsembranoȱmantenereȱunaȱsostanzialeȱ
senesità.ȱ

Èȱilȱcaso,ȱadȱesempio,ȱdelȱms.ȱS11,ȱcontenenteȱunaȱletteraȱdiȱCaterinaȱdaȱ
Sienaȱ indirizzataȱalȱ fedeleȱsegretarioȱStefanoȱdiȱCorradoȱMaconi,ȱdatabile,ȱ
sullaȱbaseȱdeiȱdatiȱstoriciȱinterniȱalȱtesto,ȱaiȱmesiȱdiȱmaggioȬgiugnoȱdelȱ137818.ȱ
Laȱlettera19,ȱscrittaȱinȱunaȱ«minuscolaȱibrida,ȱdiȱbaseȱcancellerescaȱconȱinflussiȱ
dellaȱ textualisȱ […]ȱdalȱductusȱcorsiveggiante,ȱslanciata,ȱ inclinataȱaȱdestra,ȱeȱ
conȱ lettereȱ stretteȱ eȱ serrateȱ traȱ loro»20,ȱ presentaȱ trattiȱ coerentiȱ conȱ laȱ

16ȱ Perȱ “originale”ȱ siȱdovràȱ intendereȱ ilȱ «documentoȱ (idiografo)ȱdiȱ corrispondenzaȱ ‘reale’ȱ
anterioreȱ allaȱ raccolta»,ȱ ilȱ cuiȱ carattereȱ diȱ originalitàȱ «èȱ datoȱ principalmenteȱ dallaȱ
confezioneȱmateriale»:ȱibid.,ȱp.ȱ435ȱnotaȱ21;ȱalȱriguardoȱcfr.ȱancheȱS.ȱBischetti,ȱPrimeȱindaginiȱ
suȱ alcuneȱ analogieȱ graficheȱ traȱ lettereȱ originaliȱ eȱ raccolte,ȱ inȱ Perȱ unaȱ nuovaȱ edizioneȱ
dell’Epistolarioȱcit.,ȱpp.ȱ63,ȱ66.ȱ

17ȱ Ibid.,ȱpp.ȱ67Ȭ68.ȱVd.ȱinoltreȱperȱlaȱdescrizioneȱdeiȱdocumentiȱleȱschedeȱ1Ȭ8ȱaȱcuraȱdiȱSaraȱ
Bischetti,ȱcontenuteȱinȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱEpistolario:ȱCatalogoȱdeiȱmanoscrittiȱeȱdelleȱstampeȱcit.ȱȱ

18ȱ Cfr.ȱRobertȱFawtier,ȱSainteȱCatherineȱdeȱSienne.ȱEssaiȱdeȱcritiqueȱdesȱsources,ȱII.ȱLesȱouvresȱdeȱ
sainteȱCatherineȱdeȱSienne,ȱDeBoccard,ȱParisȱ1930,ȱpp.ȱ270Ȭ271;ȱTheȱLettersȱofȱCatherineȱofȱSiena,ȱ
aȱcuraȱdiȱSuzanneȱNoffke,ȱ4ȱvoll.,ȱTempeȬArizonaȱ2000Ȭ2008,ȱI,ȱp.ȱ133.ȱIlȱtestoȱdellaȱlettera,ȱ
pubblicatoȱperòȱsullaȱbaseȱdiȱaltriȱcodici,ȱsiȱpuòȱleggereȱinȱLeȱlettereȱdiȱS.ȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱ
ridotteȱaȱmigliorȱlezione,ȱeȱinȱordineȱnuovoȱdisposte,ȱconȱnoteȱdiȱNiccolòȱTommaseo,ȱaȱcuraȱdiȱPieroȱ
Misciattelli,ȱ 6ȱvoll.,ȱLibreriaȱEditriceȱGiuntiniȱBentivoglioȱ&ȱC,ȱSienaȱ 1913Ȭ1921,ȱ letteraȱȱ
n. 298.ȱDaȱoraȱinȱpoiȱleȱlettereȱpubblicateȱinȱquestaȱedizioneȱvengonoȱdirettamenteȱcitate
conȱlaȱnumerazioneȱTommaseoȱprecedutaȱdallaȱsiglaȱ(T).ȱȱ

19ȱ Siȱtrattaȱdiȱunȱfoglioȱcartaceo,ȱinȱcuiȱilȱtestoȱèȱdispostoȱaȱpienaȱpaginaȱsuȱrr.ȱ44ȱperȱlaȱparteȱdelȱ
rectoȱeȱsuȱrr.ȱ10ȱperȱquellaȱdelȱverso.ȱLeȱformeȱcitateȱvengonoȱindicateȱperȱlatoȱeȱrigoȱdelȱfoglio.ȱȱ

20ȱ Laȱ citazioneȱ èȱ trattaȱ dallaȱ schedaȱ n.ȱ 8,ȱ doveȱ siȱ puòȱ leggereȱ ancheȱ laȱ descrizioneȱ delȱ
documento,ȱaȱcuraȱdiȱS.ȱBischetti,ȱinȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱEpistolario:ȱCatalogoȱdeiȱmanoscrittiȱeȱ
delleȱstampe,ȱp.ȱ0;ȱcfr.ȱinoltreȱEad.,ȱPrimeȱindagini,ȱp.ȱ72.ȱȱ
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fenomenologiaȱ linguisticaȱdelȱseneseȱmedievaleȱeȱ tardoȱmedievale21.ȱPerȱ ilȱ
vocalismoȱ tonicoȱ siȱ registranoȱ laȱ contrapposizioneȱ traȱ formeȱ conȱuoȱdopoȱ
consonanteȱ+ȱrȱeȱformeȱconȱeȱnelȱmedesimoȱcontesto:ȱtruovaȱ(1r,ȱr.ȱ20),ȱtruovinoȱ
(1r,ȱr.ȱ31),ȱmaȱpregaȱ(1v,ȱr.ȱ5),ȱpreghiȱ(1v,ȱr.ȱ5),ȱpreghoȱ(1r,ȱr.ȱ22);ȱilȱdittongamentoȱ
seneseȱ inȱ formeȱcomeȱ lieiȱ ‘lei’ȱ (1v,ȱr.ȱ5),ȱpuoiȱ (1r,ȱrr.ȱ5,ȱ21ȱeȱpassim)ȱ ‘poi’ȱ (<ȱ
POST);ȱlaȱmancanzaȱdiȱanafonesiȱinȱfamegliȱ(1r,ȱr.ȱ34),ȱfameglioȱ(1r,ȱr.ȱ39),ȱmaȱ
famigliaȱ (1r,ȱ r.ȱ 38).ȱ Perȱ ilȱ vocalismoȱ atonoȱ quasiȱ delȱ tuttoȱ costanteȱ èȱ laȱ
conservazioneȱdiȱarȱintertonicoȱeȱpostonicoȱneiȱfuturiȱeȱneiȱcondizionaliȱdellaȱ
Iȱclasseȱcessaràȱ(1r,ȱr.ȱ45r),ȱmandaròȱ(1r,ȱr.ȱ51),ȱrecaràȱ(1r,ȱr.ȱ51),ȱtrovaraiȱ(1r,ȱr.ȱ
13),ȱtrovarebbeȱ(1r,ȱr.ȱ10),ȱmaȱtroveraiȱ(1r,ȱr.ȱ16),ȱeȱilȱmutamentoȱdiȱerȱintertonicoȱ
eȱpostonicoȱ inȱarȱneiȱ futuriȱdellaȱ IIȱeȱ IIIȱclasseȱricevaràȱ (1r,ȱr.ȱ14).ȱSonoȱpoiȱ
costantiȱilȱpassaggioȱdiȱeȱprotonicaȱaȱiȱinȱmissereȱ(1r,ȱr.ȱ34)ȱeȱdiȱoȱprotonicaȱaȱuȱ
inȱCurradoȱ (1v,ȱ r.ȱ 64).ȱPerȱ ilȱ consonantismoȱ siȱ registraȱ l’esitoȱ [k]ȱdaȱ [kw]ȱ

21ȱ Perȱiȱprincipaliȱriferimentiȱbibliograficiȱsulȱseneseȱanticoȱrimangonoȱimportantiȱleȱraccolteȱ
pubblicateȱaȱfineȱOttocento:ȱStatutiȱsenesiȱscrittiȱinȱvolgareȱne’ȱsecoliȱXIIIȱeȱXIV,ȱaȱcuraȱdiȱF.ȱL.ȱ
Polidori,ȱRomagnoli,ȱBolognaȱ1863Ȭ1877;ȱLettereȱvolgariȱdelȱsecoloȱXIIIȱscritteȱdaȱSenesi,ȱaȱcuraȱ
diȱC.ȱPaoliȱ eȱE.ȱPiccolomini,ȱRomagnoli,ȱBolognaȱ 1871,ȱnonchéȱ loȱ studioȱ linguisticoȱdiȱ
Ludwigȱ Hirsch,ȱ «LautȬundȱ Formenlehreȱ desȱ Dialektsȱ vonȱ Siena»,ȱ inȱ Zeitschriftȱ fürȱ
romanischeȱPhilologie,ȱvol.ȱIȱ(1885),ȱn.ȱ9,ȱpp.ȱ513Ȭ570;ȱvol.ȱIIȱ(1886),ȱn.ȱ10,ȱpp.ȱ56Ȭ78,ȱ411Ȭ446.ȱ
Cfr.ȱ inoltreȱAngeloȱSilvagni,ȱ«Unȱ testamentoȱvolgareȱ seneseȱdelȱ 1288»,ȱ inȱBullettinoȱ dellaȱ
SocietàȱFilologicaȱRomana,ȱvol.ȱIIIȱ(1902),ȱpp.ȱ47Ȭ55;ȱMahmoudȱSalemȱElsheikh,ȱ«Testiȱsenesiȱ
delȱDuecentoȱeȱdelȱprimoȱTrecento»,ȱinȱStudiȱdiȱfilologiaȱitaliana,ȱvol.ȱXXIXȱ(1971),ȱpp.ȱ113Ȭ145;ȱ
ValeriaȱdellaȱValle,ȱ«Dueȱdocumentiȱsenesiȱdellaȱfineȱdelȱsec.ȱXIII»,ȱinȱCulturaȱNeolatina,ȱvol.ȱ
XXXII,ȱ(1972),ȱn.ȱI,ȱpp.ȱ23Ȭ51;ȱArrigoȱCastellani,ȱUnaȱletteraȱmercantileȱseneseȱdelȱ1294ȱ[1946],ȱinȱ
Id.,ȱSaggiȱdiȱlinguisticaȱeȱdiȱfilologiaȱitalianaȱeȱromanzaȱ(1946Ȭ1976),ȱ3ȱvoll.,ȱRomaȱ1980,ȱII,ȱpp.ȱ407Ȭ
423ȱeȱiȱtestiȱsenesiȱpubblicatiȱinȱProsaȱitalianaȱdelleȱorigini.ȱI.ȱTestiȱtoscaniȱdiȱcarattereȱpratico,ȱaȱ
curaȱdiȱA.ȱCastellani,ȱ2ȱvoll.,ȱPàtron,ȱBolognaȱ1982;ȱAlfredoȱStussi,ȱ«Aȱpropositoȱdiȱunaȱnuovaȱ
edizioneȱdelȱCostitutoȱsenese»,ȱinȱLinguaȱeȱStile,ȱvol.ȱXXXIXȱ(2004),ȱn.ȱ2,ȱpp.ȱ291Ȭ297;ȱPietroȱ
Trifone,ȱ «Aȱ onoreȱ eȱ gloriaȱdell’almaȱ cittàȱdiȱ Siena.ȱ Identitàȱmunicipaleȱ eȱ volgareȱ seneseȱ
nell’etàȱdelȱliberoȱcomune»,ȱinȱLaȱlinguaȱitaliana,ȱvol.ȱIȱ(2005),ȱpp.ȱ41Ȭ68;ȱArmandoȱAntonelli,ȱ
«Iȱ“viagiȱkeȱdebbonoȱfareȱliȱpellegriniȱkeȱvannoȱoltremare”:ȱedizioneȱconȱrestauroȱlinguisticoȱ
diȱunȱtestoȱseneseȱdelȱTrecento»,ȱ inȱLetteraturaȱ italianaȱantica,ȱvol.ȱXVIȱ(2015),ȱpp.ȱ57Ȭ60.ȱSiȱ
vedaȱpoiȱperȱiȱtestiȱsenesiȱfinoȱaȱfineȱTrecentoȱlaȱbancaȱdatiȱdell’OVIȱ–ȱOperaȱdelȱVocabolarioȱ
Italianoȱ(www.ovi.cnr.it);ȱperȱunaȱdescrizioneȱsistematicaȱdelȱseneseȱmedievaleȱcfr.ȱArrigoȱ
Castellani,ȱGrammaticaȱstoricaȱdellaȱlinguaȱitaliana,ȱI.ȱIntroduzione,ȱBologna,ȱilȱMulino,ȱ2000,ȱpp.ȱ
350Ȭ362;ȱeȱPaolaȱManni,ȱIlȱTrecentoȱtoscano,ȱIlȱMulino,ȱBolognaȱ2003,ȱpp.ȱ47Ȭ49.ȱPerȱilȱseneseȱ
delȱQuattrocentoȱilȱprincipaleȱriferimentoȱrimaneȱArrigoȱCastellani,ȱOsservazioniȱsullaȱlinguaȱ
diȱS.ȱBernardinoȱdaȱSienaȱ[1982],ȱinȱId.,ȱNuoviȱsaggiȱdiȱlinguisticaȱeȱfilologiaȱitalianaȱeȱromanza,ȱaȱ
curaȱdiȱV.ȱdellaȱValleȱ–ȱG.ȱFrosiniȱ–ȱP.ȱManniȱ–ȱL.ȱSerianni,ȱ3ȱvoll.,ȱSalerno,ȱRomaȱ2009,ȱII,ȱȱ
pp.ȱ611Ȭ622.ȱȱ
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(secondario)ȱnellaȱserieȱdeiȱdimostrativiȱnell’isolatoȱchestoȱ(1r,ȱr.ȱ44),ȱmaȱpoiȱ
sempreȱquesto/Ȭi;ȱmentreȱrisultaȱcostanteȱl’esitoȱssȱdaȱȬKSȬȱnelleȱformeȱdelȱverboȱ
lasciare:ȱlassaȱ(1r,ȱrr.ȱ27,ȱ30),ȱlassatoȱ(1r,ȱr.ȱ6).ȱCostanteȱancheȱlaȱpalatalizzazioneȱ
diȱ Ȭlliȱ >ȱ Ȭgliȱ inȱ quegliȱ (1r,ȱ rr.ȱ 25,ȱ 51),ȱmentre,ȱ perȱ ilȱ raddoppiamentoȱ diȱ bȱ
intervocalicoȱsubbitoȱ(1r,ȱr.ȱ11)ȱalternaȱconȱ l’esitoȱscempioȱsubitoȱ(1v,ȱr.ȱ10).ȱ
Traȱiȱfenomeniȱgeneraliȱdegnaȱdiȱnotaȱèȱl’epitesiȱdiȱȬneȱneiȱmonosillabiȱfortiȱ
inȱ nòneȱ (1r,ȱ r.ȱ 48).ȱMaggioriȱ oscillazioniȱ siȱ riscontranoȱ nelȱ settoreȱ dellaȱ
morfologiaȱnominale:ȱperȱgliȱarticoliȱdeterminativiȱmaschiliȱnelȱsingolareȱlaȱ
formaȱelȱ(1r,ȱrr.ȱ11,ȱ12,ȱ14,ȱ24,ȱ+ȱ10)ȱèȱdelȱtuttoȱprevalenteȱsuȱil,ȱlimitatoȱaȱsoleȱ
treȱoccorrenzeȱ(1r,ȱrr.ȱ3,ȱ4,ȱ49);ȱmentreȱperȱilȱpluraleȱsiȱregistraȱunȱsoloȱunȱcasoȱ
diȱeȱ(1r,ȱr.ȱ24),ȱdiȱcontroȱaȱtreȱdiȱiȱ(1r,ȱrr.ȱ23,ȱ30,ȱ31).ȱSenesiȱsonoȱpoiȱiȱpronomiȱ
personaliȱatoniȱlelȱ‘aȱlei’,ȱ(1r,ȱr.ȱ19),ȱglielȱ(1r,ȱr.ȱ51),ȱgliliȱ(1r,ȱr.ȱ51)ȱeȱilȱpronomeȱ
indefinitoȱ cavelleȱ ‘nulla’ȱ (1r,ȱ r.ȱ 47);ȱ traȱ leȱ congiunzioniȱ eȱ gliȱ avverbi,ȱ siȱ
segnalanoȱlaȱformaȱapocopataȱduȱ‘dove’ȱ(1r,ȱr.ȱ16),ȱeȱinoltreȱancoȱ(1r,ȱrr.ȱ17,ȱ27,ȱ
44),ȱfuoreȱ(1r,ȱr.ȱ26),ȱmaȱfuoriȱ(1r,ȱr.ȱ2),ȱundeȱ(1r,ȱr.ȱ6).ȱRiguardoȱallaȱmorfologiaȱ
verbale,ȱ traȱ iȱ trattiȱ senesiȱ emergeȱ ilȱ protrarsiȱ dellaȱ 1ªȱ pers.ȱ sing.ȱ
dell’imperfettoȱcong.ȱinȱȬeȱ>ȱȬEMȱinȱioȱavesseȱ(1r,ȱr.ȱ49),ȱmaȱioȱavessiȱ(1r,ȱr.ȱ34);ȱ
laȱ1ªȱpers.ȱsing.ȱdelȱcongiuntivoȱpresenteȱdeiȱverbiȱdellaȱ2ª,ȱ3ªȱeȱ4ªȱclasseȱinȱȬ
i,ȱcomeȱinȱfacciȱ(1r,ȱr.ȱ3),ȱbenchéȱminoritarioȱrispettoȱaȱfacciaȱ(1r,ȱr.ȱ39;ȱ1v,ȱr.ȱ3);ȱ
eȱl’imperativoȱdeiȱverbiȱdellaȱ2ª,ȱ3ªȱeȱ4ªȱclasseȱinȱȬeȱinȱpermaneȱ(1r,ȱr.ȱ52).ȱ

L’originaleȱS11,ȱcosìȱcomeȱleȱaltreȱ4ȱlettereȱoriginaliȱconservateȱinveceȱ
pressoȱ laȱBibliotecaȱComunaleȱdiȱSienaȱ (S10)ȱeȱcosìȱcomeȱquellaȱconservataȱ
pressoȱ ilȱ conventoȱ dell’Ordineȱ diȱ sanȱ Domenicoȱ diȱ Cataniaȱ (Cat)22,ȱ fuȱ
trascrittoȱ dalȱ fedelissimoȱ discepoloȱ fiorentinoȱ Barduccioȱ Canigiani,ȱ
conquistatoȱ daȱCaterinaȱ nelȱ 1374,ȱ quandoȱ laȱ Benincasaȱ feceȱ soggiornoȱ aȱ
Firenzeȱ eȱ daȱ alloraȱ aȱ leiȱ vicinoȱ sinoȱ all’ȱ annoȱ dellaȱmorte23.ȱ Proprioȱ alȱ

22ȱ Èȱopportunoȱprecisareȱcheȱiȱ4ȱoriginaliȱdiȱS10ȱeȱquelloȱdiȱCat.ȱpresentanoȱunaȱscritturaȱmoltoȱ
menoȱ corsivaȱ diȱ S11,ȱ benchéȱ laȱ formaȱ delleȱ singoleȱ lettereȱ permettaȱ l’attribuzioneȱ diȱ
entrambeȱleȱgrafieȱaȱunaȱstessaȱmanoȱ(cfr.ȱSaraȱBischetti,ȱPrimeȱindaginiȱcit.,ȱp.ȱ70);ȱquestaȱ
diversitàȱdelȱ ductusȱ èȱprobabilmenteȱdaȱ collegareȱ aȱdueȱ fasiȱdifferentiȱdelȱprocessoȱdiȱ
trascrizioneȱ degliȱ stessiȱ originali,ȱ situazioneȱ cheȱ spiegherebbeȱ ancheȱ laȱ differenteȱ
fisionomiaȱlinguisticaȱdelleȱlettereȱ(cfr.ȱleȱdefinizioniȱgeoȬlinguisticheȱdelleȱschedeȱ1,ȱ3,ȱ4,ȱ
5,ȱ6ȱinȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱEpistolario:ȱCatalogoȱdeiȱmanoscrittiȱeȱdelleȱstampeȱcit.);ȱlaȱquestioneȱ
saràȱaffrontataȱinȱunoȱstudioȱspecificoȱdiȱprossimaȱpubblicazione.ȱȱ

23ȱ Sullaȱ figuraȱ diȱ Barduccioȱ Canigianiȱ siȱ rimandaȱ aȱ Juliusȱ Kirshner,ȱ Canigiani,ȱ Barduccio,ȱ inȱ
DizionarioȱbiograficoȱdegliȱItaliani,ȱ18,ȱIstitutoȱdellaȱEnciclopediaȱItaliana,ȱRomaȱ1975,ȱpp.ȱ84Ȭ85.ȱȱ
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Canigiani,ȱ oltreȱ allaȱ stesuraȱ delleȱ 6ȱ lettereȱ originali,ȱ siȱ deveȱ ancheȱ ilȱ
manoscrittoȱCasanatenseȱ29224:ȱunaȱpiccolaȱraccoltaȱdiȱsoleȱ47ȱlettere,ȱallestitaȱ
moltoȱprobabilmenteȱnelȱperiodoȱromanoȱdiȱCaterina,ȱtraȱgliȱanniȱ1378Ȭ1379ȱ
eȱcomunqueȱentroȱilȱ1382,ȱquandoȱBarduccioȱCanigianiȱmorì25.ȱNell’ambitoȱ
dellaȱ tradizioneȱ manoscrittaȱ dell’Epistolario,ȱ costituitaȱ daȱ 58ȱ codiciȱ diȱ
tradizioneȱ direttaȱ eȱ daȱ 7ȱ diȱ tradizioneȱ indiretta26,ȱ ilȱ ms.ȱ Casanatenseȱ
rappresentaȱquindiȱsicuramenteȱunoȱdeiȱpiùȱantichiȱtestimoni27.ȱMaȱl’aspettoȱ
diȱmaggioreȱinteresseȱèȱcheȱquestoȱms.,ȱdimostrandoȱunaȱsostanzialeȱaffinitàȱ
graficaȱ conȱ gliȱ originaliȱ trascrittiȱ daȱCanigiani28,ȱ fornisceȱ unaȱ importanteȱ
testimonianzaȱdelȱcollegamento,ȱancheȱsulȱpianoȱdell’esecuzioneȱmateriale,ȱ
traȱ ilȱ tempoȱ delleȱ lettereȱ eȱ quelloȱ delleȱ raccolte29.ȱ Unȱ primoȱ confrontoȱ
eseguitoȱ haȱ peròȱ dimostratoȱ che,ȱ seȱ laȱ scritturaȱ èȱ laȱ stessa,ȱ laȱ linguaȱ èȱ
differente,ȱ inȱquantoȱallaȱfisionomiaȱspiccatamenteȱseneseȱdell’originale,ȱsiȱ
andrebbeȱ aȱ contrapporreȱ unaȱ linguaȱmoltoȱ piùȱ stratificata,ȱ inȱ cuiȱ iȱ trattiȱ
senesiȱ emergonoȱ quaȱ eȱ là,ȱ all’internoȱ diȱ unaȱ vesteȱ linguisticaȱ fonoȬ
morfologicaȱ cheȱ vaȱ nellaȱ direzioneȱ delȱ fiorentino.ȱ Così,ȱ adȱ esempio,ȱ
l’anafonesiȱ èȱ costanteȱ primaȱ diȱ lȱ oȱ nȱ palataleȱ (agiugne,ȱ consigli,ȱ consiglio,ȱ
famiglia,ȱ giugne,ȱ impugna,ȱmaraviglia,ȱ vermiglia),ȱmentreȱ primaȱ diȱ nȱ velareȱ
l’esitoȱseneseȱnonȱanafoneticoȱèȱlimitatoȱaȱtreȱsoleȱoccorrenzeȱdiȱgiongonoȱeȱ
longo,ȱ diȱ controȱ aiȱmaggioritariȱ dunque,ȱ giungono,ȱ lingua,ȱ lungo,ȱ lusinghe,ȱ

24ȱ Daȱoraȱinȱpoiȱilȱms.ȱsaràȱindicatoȱconȱlaȱsegnaturaȱestesaȱoȱconȱlaȱsiglaȱC.ȱȱ
25ȱ Cfr.ȱAntonellaȱDejure,ȱSulȱmanoscrittoȱCasanatenseȱ292:ȱproblemiȱtestualiȱeȱnoteȱlinguistiche,ȱ

inȱPerȱunaȱnuovaȱedizioneȱdell’Epistolarioȱcit.,ȱpp.ȱ157Ȭ185.ȱȱ
26ȱ Cfr.ȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱEpistolario:ȱCatalogoȱdeiȱmanoscrittiȱeȱdelleȱstampeȱcit.ȱ
27ȱ OltreȱalȱCasanantenseȱ292,ȱgliȱaltriȱmss.ȱdell’Epistolarioȱcaterinianoȱcheȱrisalgonoȱall’ultimoȱ

quartoȱdelȱXIVȱsecoloȱsono:ȱFirenze,ȱBibliotecaȱNazionaleȱCentrale,ȱMagliabechianoȱXXXV,ȱ
199ȱ(=ȱF3);ȱFirenze,ȱBibliotecaȱNazionaleȱCentrale,ȱMagliabechianoȱXXXVIII,ȱ130ȱ(=ȱF4);ȱSiena,ȱ
Bibliotecaȱ Comunaleȱ degliȱ Intronati,ȱ ms.ȱ T.II.9ȱ (=ȱ S8);ȱ Venezia,ȱ Bibliotecaȱ Nazionaleȱ
Marciana,ȱms.ȱItalianoȱII.ȱ74ȱ(=ȱVe).ȱȱ

28ȱ SaraȱBischetti,ȱPrimeȱindaginiȱcit.,ȱpp.ȱ74Ȭ80.ȱ
29ȱ Unȱcollegamento,ȱdelȱresto,ȱnonȱisolato,ȱdatoȱcheȱanalogieȱgraficheȱsonoȱriscontrabiliȱancheȱ

traȱ ilȱms.ȱ F4ȱ eȱ ilȱms.ȱWien,ȱÖsterreichischeȱNationalbibliothek,ȱms.ȱ 3514ȱ (=ȱMO)ȱ conȱ
l’originaleȱS10e,ȱesplicitamenteȱfirmatoȱdaȱunoȱdeiȱsegretari,ȱNeriȱdiȱLandoccioȱPagliaresi.ȱ
Cfr.,ȱalȱriguardo,ȱAngeloȱRestaino,ȱ«LaȱmanoȱdiȱNeri.ȱPerȱun’analisiȱpaleograficaȱdelȱms.ȱ
Wien,ȱÖsterreichischeȱNationalbibliothek,ȱ3514ȱdell’epistolarioȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena»,ȱ inȱ
Bullettinoȱdell’Istitutoȱstoricoȱitalianoȱperȱilȱmedioȱevo,ȱvol.ȱCXIXȱ(2017),ȱpp.ȱ469Ȭ498;ȱeȱleȱschedeȱ
7,ȱ22,ȱ29,ȱaȱcuraȱdiȱS.ȱBischettiȱeȱA.ȱRestaino,ȱ inȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱEpistolario:ȱCatalogoȱdeiȱ
manoscrittiȱeȱdelleȱstampeȱcit.ȱ
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pungo,ȱ vincono.ȱ Analogamente,ȱ nelȱ settoreȱ dellaȱmorfologiaȱ nominale,ȱ leȱ
formeȱ senesiȱ dell’articoloȱ determinativoȱ maschileȱ appaionoȱ piuttostoȱ
limitate:ȱ74ȱoccorrenzeȱdiȱel,ȱperȱilȱsingolare,ȱeȱ7ȱdiȱe,ȱperȱilȱplurale,ȱdiȱcontroȱ
aiȱmaggioritariȱesitiȱfiorentiniȱ(1100ȱcasiȱdiȱilȱeȱ220ȱdiȱi).ȱȱ

Rimandandoȱaȱun’altraȱsedeȱunoȱstudioȱlinguisticoȱsistematicoȱsulȱms.ȱ
Casanatenseȱ inȱ rapportoȱ agliȱ originali,ȱ occorreràȱ comunqueȱ notareȱ che,ȱ
nell’ambitoȱdellaȱ tradizioneȱdell’Epistolarioȱcateriniano,ȱ siȱèȱdiȱ fronteȱaȱunȱ
casoȱdiȱgrandeȱinteresseȱeȱdiȱnotevoleȱrilievo,ȱproprioȱperȱlaȱcoincidenzaȱtraȱ
ilȱprimoȱtrascrittoreȱeȱilȱsuccessivoȱraccoglitore.ȱLaȱdiscrepanzaȱtraȱoriginaleȱ
eȱ raccoltaȱpotràȱ essereȱ interpretataȱ conȱ laȱvolontàȱdelȱ fedeleȱdiscepoloȱdiȱ
rispettareȱ l’usoȱ linguisticoȱ diȱCaterinaȱ nellaȱ primaȱ faseȱ diȱ scritturaȱ dellaȱ
lettera.ȱÈȱquindiȱpresumibileȱcheȱlaȱlinguaȱseneseȱdell’originaleȱrispecchiȱconȱ
maggioreȱfedeltàȱilȱvolgareȱdiȱCaterina;ȱlàȱdove,ȱnellaȱfaseȱsuccessivaȱ(quellaȱ
dellaȱ raccolta),ȱ siȱ siaȱ impostoȱ ilȱ filtroȱ linguisticoȱ fiorentinoȱ diȱ Barduccioȱ
Canigiani,ȱaȱmenoȱcheȱnonȱsiȱvogliaȱpensareȱallaȱpresenzaȱdiȱunȱantigrafoȱgiàȱ
fiorentinizzatoȱdaȱcuiȱilȱCanigianiȱavrebbeȱcopiatoȱilȱCasanatense.ȱȱ

Adȱogniȱmodo,ȱquestaȱparticolareȱsituazioneȱpermetteȱdiȱaffrontareȱlaȱ
questioneȱdellaȱsparizioneȱdeiȱtrattiȱsenesiȱnellaȱtradizioneȱmanoscrittaȱeȱaȱ
stampaȱdell’Epistolarioȱcaterinianoȱdaȱprospettiveȱdiverse:ȱdaȱunȱlato,ȱvannoȱ
consideratiȱ iȱ consuetiȱ processiȱ diȱ riscritturaȱ collegatiȱ allaȱ comuneȱ prassiȱ
linguisticaȱpropriaȱdelȱsistemaȱdellaȱcopiaȱmedievale;ȱdall’altroȱvaȱvalutatoȱ
ilȱcondizionamentoȱdellaȱtradizioneȱletterariaȱfiorentina,ȱcheȱsiȱavviaȱconȱlaȱ
stampaȱ diȱ Aldoȱ Manuzioȱ eȱ cheȱ condurràȱ finoȱ aȱ Niccolòȱ Tommaseo,ȱ
impegnatoȱaȱ ribadireȱnellaȱsuaȱedizioneȱdelȱ1860ȱ laȱpresuntaȱ“purezza”ȱeȱ
“aulicità”ȱdellaȱlinguaȱdiȱCaterina,ȱattraversoȱun’operazione,ȱancheȱdiȱtipoȱ
ideologico,ȱ diȱ marcataȱ fiorentinizzazione,ȱ aȱ svantaggioȱ dellaȱ originariaȱ
“senesità”ȱdeiȱtesti30.ȱȱ

Oltreȱ cheȱ sulȱ versanteȱ linguistico,ȱ nell’esameȱ dellaȱ tradizioneȱ
dell’Epistolarioȱèȱpossibileȱosservareȱancheȱunȱaltroȱgenereȱdiȱ“sparizioni”:ȱ
quelloȱpropriamenteȱtestuale.ȱSiȱtrattaȱdiȱampieȱsezioniȱdiȱtesto,ȱcontenentiȱ
soprattuttoȱriferimentiȱprivatiȱeȱnoteȱpersonaliȱdiȱCaterinaȱeȱposteȱperȱloȱpiùȱ
nellaȱ parteȱ finaleȱ delleȱ lettere,ȱ omesseȱ dallaȱ quasiȱ totalitàȱ deiȱ testimoniȱ

30ȱ GiovannaȱFrosini,ȱLinguaȱeȱtestoȱcit.,ȱpp.ȱ111Ȭ112;ȱEad.,ȱLinguisticaȱeȱfilologia,ȱinȱManualeȱdiȱ
Linguisticaȱitaliana,ȱaȱcuraȱdiȱS.ȱLubello,ȱDeȱGruyter,ȱBerlinȱȬȱBostonȱ2016,ȱpp.ȱ624Ȭ625.ȱȱ
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manoscrittiȱcheȱmostranoȱlaȱvolontàȱdiȱunȱadeguamentoȱaȱunaȱversioneȱdelleȱ
lettereȱ sempreȱ piùȱ istituzionaleȱ eȱ formalizzata,ȱ ancheȱ attraversoȱ
l’eliminazioneȱdiȱpartiȱilȱcuiȱsignificatoȱtendevaȱaȱperdersiȱfuoriȱdall’effettivoȱ
circuitoȱcomunicativoȱeȱimpiegoȱcontingenteȱdelleȱmissive.ȱAncoraȱunaȱvoltaȱ
risultanoȱ importantiȱ leȱ lezioniȱ conservateȱ dagliȱ originaliȱ cheȱ invece,ȱ
risalendoȱ alȱmomentoȱ inizialeȱ dell’elaborazioneȱ delleȱ lettereȱ –ȱ oȱ perchéȱ
direttamenteȱ trascritteȱ daiȱ segretari,ȱ oȱ perchéȱ alȱ massimoȱ primeȱ copieȱ
realizzateȱall’internoȱdellaȱ“cancelleriaȱcateriniana”ȱsullaȱbaseȱdelleȱminuteȱ
provvisorieȱ successiveȱ allaȱ dettaturaȱ dell’autrice31ȱ –,ȱ conservanoȱ iȱ testiȱ
integralmente,ȱsenzaȱtagliȱoȱsparizioniȱdiȱalcunȱgenere32.ȱSiȱricavano,ȱperciò,ȱ
indicazioniȱdiȱtipoȱtopicoȱoȱcronologicoȱsullaȱcomposizioneȱeȱsull’invioȱdellaȱ
lettera,ȱmaȱancheȱinformazioniȱdiȱaltroȱgenere,ȱrelativeȱallaȱvitaȱquotidianaȱ
diȱCaterinaȱ daȱ Siena,ȱ aiȱ personaggiȱmaschiliȱ eȱ femminiliȱ conȱ cuiȱ leiȱ eraȱ
continuamenteȱ inȱ contatto,ȱ alleȱ raccomandazioniȱ pratiche,ȱ come,ȱ adȱ
esempio,ȱquelleȱcheȱsiȱleggonoȱnegliȱoriginaliȱS10dȱeȱS11.ȱBenchéȱleȱdueȱlettere,ȱ
entrambeȱ indirizzateȱaȱStefanoȱMaconi33,ȱsianoȱ tramandateȱdaȱdiversiȱaltriȱ
mss.34,ȱsoloȱleȱlezioniȱdeiȱdueȱdocumentiȱoriginaliȱattestanoȱunaȱparteȱfinaleȱ
delleȱ lettereȱmoltoȱpiùȱampia.ȱDiȱnotevoleȱ rilievoȱsonoȱ leȱprezioseȱnotizieȱ

31ȱ Sullaȱ“Cancelleriaȱ cateriniana”ȱ cfr.ȱRobertȱFawtier,ȱSainteȱCatherineȱ deȱSienneȱ cit.,ȱp.ȱ13;ȱ
EugenioȱDupréȱTheseider,ȱ«Ilȱproblemaȱ criticoȱdelleȱ lettereȱdiȱS.ȱCaterinaȱdaȱSiena»,ȱ inȱ
Bullettinoȱdell’IstitutoȱStoricoȱItalianoȱeȱArchivioȱMuratoriano,ȱvol.ȱXLIXȱ(1933),ȱpp.ȱ229Ȭ237.ȱȱ

32ȱ Cfr.ȱsullaȱquestioneȱLinoȱLeonardi,ȱIlȱproblemaȱtestualeȱcit.,ȱp.ȱ79.ȱ
33ȱ S10dȱriportaȱlaȱletteraȱT329,ȱS11ȱlaȱletteraȱT365.ȱLeȱtrascrizioniȱdeiȱpassiȱcitatiȱquiȱeȱinȱseguitoȱ

sonoȱsemidiplomaticheȱeȱseguonoȱiȱcriteriȱindicatiȱinȱNuoviȱtestiȱfiorentiniȱdelȱDugento,ȱaȱcuraȱ
diȱ A.ȱ Castellani,ȱ 2ȱ voll.,ȱ Sansoni,ȱ Firenzeȱ 1952,ȱ I,ȱ pp.ȱ 12Ȭ16ȱ eȱ riproposti,ȱ conȱ alcuneȱ
variazioni,ȱinȱLaȱprosaȱitalianaȱdelleȱoriginiȱcit.,ȱI,ȱpp.ȱXVȬXIX.ȱȱ

34ȱ LaȱletteraȱdiȱS10dȱèȱtrasmessaȱancheȱdaiȱseguentiȱmanoscritti:ȱMilano,ȱBibliotecaȱNazionaleȱ
Braidense,ȱ ms.ȱ AD.XIII.34ȱ (=ȱ B),ȱ letteraȱ 117ȱ cc.ȱ195rȬv;ȱ Firenze,ȱ Bibliotecaȱ Nazionaleȱ
Centrale,ȱms.ȱMagliabechianoȱXXXV,ȱ187ȱ(=ȱF2),ȱletteraȱ135ȱcc.ȱ256rȬ257r;ȱFirenze,ȱBibliotecaȱ
NazionaleȱCentrale,ȱms.ȱPalatinoȱ60ȱ(=ȱP2),ȱ letteraȱ115ȱcc.ȱ135vbȬ136rb;ȱFirenze,ȱBibliotecaȱ
NazionaleȱCentrale,ȱms.ȱPalatinoȱ57ȱ(=ȱP3),ȱletteraȱ139,ȱcc.ȱ129vbȬ130ra;ȱFirenze,ȱBibliotecaȱ
NazionaleȱCentrale,ȱms.ȱPalatinoȱ59ȱ(=ȱP5),ȱletteraȱ135ȱc.ȱ140rb;ȱSiena,ȱBibliotecaȱComunaleȱ
degliȱIntronati,ȱms.ȱT.II.3ȱ(=ȱS3),ȱletteraȱ59ȱcc.ȱ75rbȬ76ra;ȱFirenze,ȱBibliotecaȱRiccardiana,ȱms.ȱ
1678ȱ(=ȱR1),ȱletteraȱ104ȱc.ȱ169raȬb;ȱTorino,ȱBibliotecaȱReale,ȱms.ȱVariaȱ155ȱ(=ȱT),ȱletteraȱ51,ȱ
cc.ȱ45vbȱȬȱ46rb.ȱLaȱletteraȱdiȱS11ȱèȱtrasmessaȱdaiȱcodici:ȱB,ȱletteraȱ124ȱcc.ȱ197vȬ198r;ȱF2,ȱletteraȱ
142ȱcc.ȱ259vȱ Ȭȱ 260v;ȱ P2,ȱ letteraȱ 122ȱ c.ȱ138ra;ȱ P3,ȱ letteraȱ 146ȱcc.ȱ131vaȱ Ȭȱ 132ra;ȱ P5,ȱ letteraȱ
142ȱcc.ȱ142vaȱȬȱ143ra;ȱR1,ȱletteraȱ111ȱcc.ȱ172vaȱȬȱ173va;ȱT,ȱletteraȱ58ȱc.ȱ48ra.ȱPerȱfacilitareȱlaȱ
sinossiȱquiȱeȱnegliȱaltriȱesempiȱsiȱprendeȱcomeȱriferimentoȱunȱsoloȱms.,ȱancheȱseȱleȱverificheȱ
sonoȱstateȱcondotteȱsull’interaȱtradizione.ȱ
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relativeȱallaȱinizialeȱmodalitàȱmaterialeȱdiȱconservazioneȱeȱtrasmissioneȱdelleȱ
lettere,ȱlegateȱeȱdistribuiteȱdalleȱstesseȱcompagneȱdiȱCaterina35,ȱcheȱsiȱleggonoȱ
nelleȱultimeȱ righeȱdell’originaleȱ S10d,ȱdiȱ seguitoȱmessoȱ aȱ confrontoȱ conȱ laȱ
lezioneȱdiȱunoȱdeiȱmss.ȱsuccessivi,ȱilȱms.ȱS3,ȱinȱcuiȱquesteȱpartiȱdiȱtestoȱsonoȱ
delȱtuttoȱassenti36.ȱȱ

ȱ

S10dȱ S3ȱ
Considerandoȱ questoȱ l’a(n)i(m)aȱ mia,ȱ
comeȱ affamataȱdellaȱ tuaȱ saluteȱdisideroȱ
diȱ vedertiȱ tagliareȱ (et)ȱ no(n)ȱ ponertiȱ aȱ
sciogliere,ȱ acciòȱ cheȱ possaȱ piùȱ
expeditame(n)teȱ corrire.ȱ Vestitiȱ delȱ
sangueȱdiȱ(Crist)oȱcrucifixo.ȱAltroȱno(n)ȱtiȱ
dico.ȱP(er)maneȱnellaȱs(an)c(t)aȱ(et)ȱdolceȱ
dilectio(n)eȱdiȱDio.ȱ Ebbiȱ leȱ lect(ere)ȱ tueȱ
(et)ȱ ebbineȱ grandeȱ consolatione,ȱ diȱ
Baptistaȱcheȱeraȱguarito,ȱsìȱp(er)chéȱ ioȱòȱ
sp(er)ançaȱcheȱancoȱsiaȱunaȱbuonaȱpiantaȱ
(et)ȱ p(er)ȱ compassioneȱ cheȱ ioȱ avevoȱ aȱ
mo(n)naȱGiova(n)na,ȱmaȱmoltoȱpiùȱmiȱsoȱ
rallegrataȱcheȱDioȱt’àȱma(n)datoȱilȱmodoȱ
diȱ potertiȱ sviluppareȱ dalȱmo(n)do,ȱ (et)ȱ
ancoȱ dellaȱ buonaȱ dispositioneȱ cheȱ miȱ
sc(r)iviȱde’ȱsignoriȱ[…]ȱdegliȱaltriȱn(ost)riȱ
cittadiniȱ inversoȱ ilȱdolceȱbabboȱn(ost)roȱ
p(a)p(a)ȱ Urbanoȱ VI°,ȱ Dioȱ p(er)ȱ laȱ suaȱ
infinitaȱ m(isericord)iaȱ gliȱ conserviȱ (et)ȱ
accrescaȱ semp(re)ȱ nellaȱ revere(n)tiaȱ (et)ȱ
obedientiaȱ sua,ȱmentreȱ […]ȱgliȱaltriȱ […]ȱ
stateȱsiateȱsollicitiȱdiȱseminarȱlaȱveritàȱ(et)ȱ
co(n)fonde(re)ȱlaȱbugiaȱgiuxtaȱelȱv(ost)roȱ
potere.ȱ Raccomandamiȱ strectame(n)teȱ aȱ
mo(nna)ȱ Giovannaȱ (et)ȱ aȱ Currado.ȱ
Confortaȱ (et)ȱ b(e)n(e)di’ȱ Baptistaȱ [...]ȱ
l’altraȱ famiglia.ȱ Confortaȱ tuctiȱ cotestiȱ
figliuoliȱ(et)ȱSanoȱsingularme(n)te;ȱdi’ȱlloȱ

Considerandoȱ q(ue)stoȱ l’a(n)i(m)aȱmiaȱ comeȱ
affamataȱdellaȱ tuaȱsalute,ȱdesideroȱdiȱvedertiȱ
tagliareȱeȱnonȱponertiȱaȱsciogliere,ȱaȱciòȱch(e)ȱ
possaȱ piùȱ expeditamenteȱ corrire,ȱ vestiteȱ delȱ
sangueȱdiȱ(Crist)oȱcrocifixo.ȱAltroȱnonȱtiȱdico.ȱ
P(er)maneȱnellaȱs(a)n(t)aȱeȱdolceȱdilectioneȱdiȱ
Dio.ȱ Ebbiȱ leȱ tueȱ lettereȱ eȱ ebbineȱ grandeȱ
co(n)solacione.ȱDioȱtiȱdoniȱlaȱsuaȱdolceȱetternaȱ
benedittione.ȱI(es)ùȱdolce,ȱI(es)ùȱamore.ȱȱ

�
35ȱ SulȱruoloȱdelleȱcompagneȱdiȱCaterinaȱnellaȱprimaȱfaseȱdiȱformazioneȱeȱdiffusioneȱdeiȱtestiȱ

cfr.ȱGiovannaȱMurano,ȱ«“Òȱscritteȱdiȱmiaȱmano»ȱcit.,ȱpp.ȱ161Ȭ162,ȱ164.ȱȱ
36ȱ Ilȱms.ȱsiglatoȱS3ȱ(Siena,ȱBibliotecaȱComunaleȱdegliȱIntronati,ȱms.ȱT.II.3)ȱfuȱrealizzatoȱconȱ

ogniȱprobabilitàȱnelloȱscriptoriumȱdelȱconventoȱdeiȱSS.ȱGiovanniȱeȱPaoloȱdiȱVeneziaȱentroȱilȱ
1411,ȱsottoȱilȱdirettoȱcontrolloȱdelȱdomenicanoȱTommasoȱCaffarini,ȱimpegnatoȱattivamenteȱ
nelȱprocessoȱdiȱistituzionalizzazioneȱdelȱcultoȱeȱdellaȱfiguraȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱinȱvistaȱ
soprattuttoȱdellaȱcanonizzazioneȱdellaȱBenincasa.ȱCfr.ȱlaȱschedaȱn.ȱ52,ȱaȱcuraȱdiȱS.ȱBischetti,ȱ
inȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱEpistolario:ȱCatalogoȱdeiȱmanoscrittiȱeȱdelleȱstampeȱcit.ȱ(ancheȱperȱlaȱrelativaȱ
bibliografiaȱdiȱriferimento).ȱ
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S10dȱ S3ȱ
cheȱmiȱ p(er)doninoȱ […]ȱ no(n)ȱ loȱ scrivoȱ
p(er)òȱ cheȱ meȱ pareȱ assaiȱ malagevole.ȱ
Confortaȱ miss(er)eȱMactheo,ȱ di’ȱ cheȱ ciȱ
mandiȱpienaȱ informationeȱdiȱquelloȱcheȱ
vuole,ȱperchéȱaȱmeȱèȱscordato,ȱ (et)ȱ frateȱ
Ramo(n)doȱ siȱpartìȱ sìȱ tostoȱ cheȱno(n)ȱ laȱ
potemoȱ av(er)eȱ daȱ lui.ȱ Poiȱ neȱ faròȱ
sollicitamenteȱlaȱmiaȱpossibilità.ȱSeȱfrateȱ
Tomassoȱv’è,ȱdigliȱ cheȱ ioȱnonȱgliȱ scrivoȱ
perchéȱno(n)ȱsoȱseȱegliȱv’è,ȱmaȱessendoviȱ
confortaloȱ (et)ȱ digliȱ cheȱ miȱ diaȱ laȱ suaȱ
benedictione.ȱ Laȱ […]ȱ (et)ȱ tuctaȱ l’altraȱ
famigliaȱviȱsiȱraccoma(n)dano.ȱNeriȱno(n)ȱ
tiȱsc(r)iveȱperchéȱèȱstatoȱaȱfineȱdiȱmorte,ȱ
maȱoraȱèȱquasiȱguarito.ȱDioȱtiȱdoniȱlaȱsuaȱ
dolceȱet(er)naȱb(e)n(e)dictione.ȱDi’ȱaȱPetroȱ
cheȱ seȱ egliȱ puòȱ venireȱ ciȱ vengaȱ p(er)ȱ
alcunaȱcosaȱcheȱèȱdiȱbisogno.ȱ(Ies)ùȱdolce,ȱ
(Ies)ùȱ amore.ȱDa’ȱ oȱ fa’ȱ beneȱ dareȱ tucteȱ
questeȱlett(ere)ȱ(et)ȱp(re)gaȱDioȱp(er)ȱnoi.ȱ
Questeȱ parecchiȱ lett(ere)ȱ legateȱ p(er)ȱ séȱ
dalleȱ cosìȱ legateȱ aȱ monnaȱ Caterinaȱ diȱ
Giova(n)niȱ(et)ȱellaȱleȱdistribuisca.

Particolarmenteȱimportantiȱsonoȱancheȱleȱinformazioniȱcheȱsiȱleggonoȱ
nell’originaleȱS11ȱrelativeȱall’impegnoȱdellaȱBenincasaȱnellaȱstessaȱattivitàȱdiȱ
scrittura37ȱ(«NonȱscrivoȱaȱlluiȱnéȱaȱPetroȱperchéȱnonȱòȱtempoȱcheȱsoȱocchupataȱ
inȱaltroȱscrivere»)ȱeȱcheȱattestanoȱlaȱcircolazioneȱdiȱtesti,ȱmoltoȱprobabilmenteȱ
dellaȱ stessaȱ Caterina,ȱ all’internoȱ dell’entourageȱ femminileȱ caterinianoȱ
(«Mandaiȱaȱchiedereȱallaȱcontessaȱelȱlibroȱmioȱetȱòlloȱaspettatoȱparecchieȱdìȱ
etȱnonȱviene»)38.ȱȱ

S11ȱ Bȱ
Soȱcerta,ȱseȱllaȱdivinaȱbontàȱvedràȱcheȱsiaȱ
elȱmeglio,ȱcheȱcessaràȱloȱscandalo,ȱsicchéȱtuȱ
potraiȱvenireȱco(n)ȱpace.ȱVieniȱseȱtuȱpuoi.ȱ
Seȱ mo(nna)ȱ Lapaȱ tornaȱ aȱ Ssiena,ȱ fateȱ
ch’ellaȱ viȱ siaȱ raccoma(n)data.ȱ Aȱ Petroȱ
rispondeȱ cheȱ de’ȱ danariȱ cheȱ miȱ mandaȱ
dice(n)doȱdell’avanzoȱdelȱcavalloȱioȱno(n)ȱ

Soȱcertaȱcheȱseȱlaȱdivinaȱbontàȱvedràȱcheȱsiaȱ
elȱmeglo,ȱcheȱceseràȱ loȱ sca(n)dolo,ȱ sìȱcheȱ tuȱ
potraiȱvenireȱco(n)ȱpace.ȱViene,ȱseȱtuȱpuoi.ȱAȱ
Pietroȱ rispo(n)deȱ ecc.ȱ Altroȱ no(n)ȱ dico.ȱ
P(er)maneȱ ecc.ȱ Co(n)fortaȱ tuttiȱ eȱ figluoli.ȱ
(Ies)ùȱdolce,ȱ(Ies)ùȱamore;ȱMaria.ȱ

37ȱ SulȱlivelloȱdiȱalfabetizzazioneȱeȱsullaȱcompetenzaȱgraficaȱdiȱCaterinaȱdaȱSienaȱcfr.ȱGiovannaȱ
Murano,ȱ«“Òȱscritteȱdiȱmiaȱmano»ȱcit.,ȱpp.ȱ160Ȭ171.ȱ

38ȱ Ibid.,ȱp.ȱ165.ȱ
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S11ȱ Bȱ
ebbiȱ maiȱ cavelleȱ néȱ maiȱ parolaȱ neȱ feciȱ
d’avergliȱnéȱpensieroȱveruno,ȱnéȱmaiȱaȱmeȱ
no(n)ȱneȱfuȱf(a)c(t)oȱparolaȱniuna;ȱseȱnoneȱ
ilȱdi’ȱch’ioȱebbiȱleȱlett(er)e,ȱvenneȱMinoȱdiȱ
Simone,ȱmiròȱaȱ(m)meȱ(et)ȱdimando(m)miȱ
seȱquestiȱd(enari)ȱioȱgliȱavesseȱavuti,ȱsìȱch’ioȱ
gliȱrispuosiȱdiȱno,ȱcomeȱegliȱèȱlaȱve(r)ità,ȱnéȱ
parolaȱuditaȱmai.ȱDixemiȱcheȱandarebbeȱaȱ
Andreaȱ(et)ȱsìȱglielȱdirebbeȱs’egliȱgliȱrecarà,ȱ
sìȱgliliȱmandarò,ȱdiȱquegliȱcheȱdeggaȱdarà,ȱ
s’egliȱvuoleȱdareȱ sìȱgliȱdiaȱaȱNanni.ȱAltroȱ
no(n)ȱ tiȱ dico.ȱ P(er)maneȱ nellaȱ sa(n)taȱ (et)ȱ
dolceȱdilect(i)o(n)eȱdiȱDio.ȱConfortaȱPetroȱ
(et)ȱ tuctiȱ gliȱ altriȱ figliuoli,ȱ (et)ȱ alȱ prioreȱ
ditegliȱcheȱdiȱmo(nna)ȱLapaȱfacciȱquelȱcheȱ
gliȱpare,ȱ[…]ȱgliȱpare.ȱNo(n)ȱscrivoȱaȱlluiȱnéȱ
aȱ Petroȱ p(er)chéȱ nonȱ òȱ tempoȱ cheȱ soȱ
occhupataȱi(n)ȱaltroȱscriv(er)e.ȱ

ȱ

SulȱversoȱdelȱfoglioȱdelȱdocumentoȱoriginaleȱS11ȱsiȱleggeȱancora:ȱ

DiceȱelȱtuoȱnegligenteȱfratelloȱBarduccioȱcheȱtuȱsìȱneȱvengaȱtostoȱp(er)ȱ
alcunaȱ cosaȱ ch’egliȱ àȱ aȱ fare,ȱ cheȱ vorrebbeȱ laȱ tuaȱ compagnia.ȱ Pargliȱ
malagevoleme(n)teȱtrovareȱelȱmodoȱdiȱfarlaȱseȱtuȱnonȱ[...]ȱco(n)ȱlui,ȱtantoȱ
cheȱ seȱ no(n)ȱ ciȱ vieniȱ verràȱ infinoȱ aȱ tteȱ inanziȱ cheȱ laȱ faccia.ȱ Sieviȱ
raccoma(n)datoȱnell’orationiȱdiȱ teȱ (et)ȱdegliȱaltriȱp(er)chéȱn’àȱgrandeȱ
bisognoȱcheȱoraȱèȱmessoȱalȱparagoneȱp(er)ȱsempre.ȱLisaȱsimilementeȱtiȱ
p(re)gaȱ cheȱp(re)ghiȱDioȱp(er)ȱ lieiȱ tuȱ (et)ȱ gl’altri.ȱ (Ies)ùȱdolce,ȱ (Ies)ùȱ
amore.ȱDiȱBaptistaȱtiȱrispondoȱcheȱsaràȱbeneȱfactoȱcheȱvoiȱelȱmandiateȱ
laȱ[…]ccioȱcheȱsiaȱbuonaȱpiantaȱnovellaȱnelȱcorpoȱmisticoȱdellaȱs(an)c(t)aȱ
Chiesa,ȱmaȱtantoȱtiȱdicoȱch’ioȱvorreiȱvolentieriȱcheȱfusseȱoȱco(n)ȱmiss(er)ȱ
To(m)masoȱoȱco(n)ȱmiss(er)ȱMartino,ȱp(er)òȱcheȱsoȱhuo(min)iȱvirtuosiȱ
(et)ȱsofficientiȱ inȱogniȱcosa.ȱMandaiȱaȱchied(er)eȱallaȱcontessaȱelȱ libroȱ
mioȱ(et)ȱòlloȱaspettatoȱparecchieȱdìȱ(et)ȱno(n)ȱviene,ȱeȱp(er)òȱseȱtuȱvaiȱlàȱ
di’ȱcheȱ’lȱmandiȱsubito,ȱoȱtuȱordinaȱcheȱchiȱviȱvaȱelȱdicaȱ(et)ȱnonȱmanchi.ȱ

Oltreȱalleȱlettereȱoriginali,ȱancheȱperȱquantoȱriguardaȱiȱmanoscrittiȱciȱ
sonoȱcasiȱinȱcuiȱquesteȱsezioniȱpiùȱampieȱdiȱtesto,ȱsuccessivamenteȱcancellate,ȱ
risultanoȱriportateȱdaȱtestimoniȱisolati,ȱspessoȱrisalentiȱadȱunaȱfaseȱinizialeȱ
dellaȱtradizione,ȱbenchéȱnonȱmanchinoȱancheȱalcuneȱattestazioniȱneiȱcodiciȱ
piùȱtardi.ȱ
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NellaȱletteraȱT336,ȱadȱesempio,ȱtrasmessaȱdaȱ11ȱmss.39,ȱsoloȱlaȱlezioneȱ
delȱ ms.ȱ Casanatenseȱ 292ȱ –ȱ cheȱ perȱ questaȱ letteraȱ risultaȱ ilȱ testimoneȱ
cronologicamenteȱpiùȱanticoȱ–ȱriportaȱalleȱcc.ȱ223vȱeȱ224rȱunaȱparteȱ finaleȱ
assolutamenteȱautonoma,ȱassenteȱinȱtuttiȱgliȱaltriȱcodici.ȱ

Un(de)ȱioȱviȱsc(ri)voȱdiȱvolu(n)tàȱsuaȱcheȱciaschunaȱdiȱvoiȱdicaȱiȱpsalmiȱ
penite(n)tialiȱ co(n)ȱ leȱ letanieȱ i(n)ȱ finoȱ cheȱ bastaȱ questaȱ t(ri)bolationeȱ
ogniȱdìȱunaȱvoltaȱp(re)gandoȱstrectame(n)teȱp(er)ȱlaȱs(an)c(t)aȱChiesaȱeȱ
p(er)ȱluiȱcheȱDioȱgliȱdiaȱveroȱlumeȱ(et)ȱco(n)gnoscime(n)toȱ(et)ȱfortecçaȱ
controȱaȱsuoiȱnimici.ȱOraȱdicoȱioȱaȱvoiȱcheȱvoiȱno(n)ȱdiciateȱsolame(n)teȱ
co(n)ȱ laȱ lingua,ȱ maȱ colȱ cuoreȱ (et)ȱ co(n)ȱ gra(n)dissimoȱ deside(r)ioȱ
co(n)gregateȱ i(n)siemeȱ dina(n)çiȱ aȱ quellaȱ gloriosaȱ vergineȱ Agnesaȱ
madreȱdiȱmolteȱi(n)gnora(n)tiȱfigluoleȱinta(n)toȱcheȱDioȱ(et)ȱellaȱpo(n)gaȱ
remedioȱallaȱi(n)gnora(n)tiaȱ(et)ȱfreddecçaȱv(ost)ra,ȱacciòȱcheȱioȱviȱpossaȱ
vede(re)ȱsposeȱtutteȱfioriteȱdiȱvereȱ(et)ȱrealiȱvirtùȱseguitandoȱlaȱdoctrinaȱ
delȱsom(m)oȱet(er)noȱfiore,ȱdolceȱ(et)ȱamo(ro)soȱv(er)bo.ȱAn(n)egateviȱ
nelȱ p(re)tiosoȱ sangueȱ suo.ȱ Pregoȱ luiȱ cheȱ aȱ tucteȱ viȱdiaȱ laȱ suaȱ dolceȱ
et(er)naȱbenedictione.ȱAltroȱno(n)ȱdico.ȱP(er)maneteȱecc.ȱ (Ies)ùȱdolce,ȱ
(Ies)ùȱamore.ȱȱ

Unaȱprimaȱconsiderazioneȱpotrebbeȱquindiȱessereȱquellaȱcollegataȱallaȱ
perditaȱdiȱinformazioniȱnelȱprocessoȱdiȱsviluppoȱdellaȱtradizione:ȱiȱtestimoniȱ
piùȱantichi,ȱcomeȱinȱtalȱcasoȱilȱCasanatenseȱ292,ȱmanterrebberoȱpartiȱdiȱtestoȱ
assentiȱnelleȱsuccessiveȱraccolteȱdiȱlettere.ȱ

Maȱquestoȱassiomaȱvieneȱperòȱsubitoȱcontraddetto,ȱseȱsiȱconsideraȱ ilȱ
casoȱdellaȱletteraȱT332,ȱtrasmessaȱdaȱ10ȱmss.40,ȱtraȱcuiȱsempreȱilȱCasanatenseȱeȱ
ancheȱ (casoȱ comeȱ siȱ èȱvistoȱdelȱ tuttoȱ eccezionale)ȱ S10c,ȱunoȱdegliȱ originaliȱ
conservati.ȱȱ

39ȱ C,ȱ letteraȱ14ȱcc.ȱ223rȬ224r;ȱB,ȱ letteraȱ155ȱc.ȱ229rv;ȱFirenze,ȱBibliotecaȱNazionaleȱCentrale,ȱ
ms.ȱII.VII.5ȱ(=ȱF1),ȱletteraȱ19ȱcc.ȱ87rȬ89r;ȱF2,ȱletteraȱ66ȱcc.ȱ136rȬ137r;ȱP2,ȱletteraȱ153ȱcc.ȱ164vbȬ
165ra;ȱP3,ȱletteraȱ179ȱcc.ȱ154raȬva;ȱFirenze,ȱBibliotecaȱNazionaleȱCentrale,ȱms.ȱPalatinoȱ56ȱ(=ȱ
P4),ȱ letteraȱ147ȱcc.ȱ142raȱ Ȭȱ142vb;ȱP5,ȱ letteraȱ66ȱcc.ȱ69vaȬ70rb;ȱR1,ȱ letteraȱ50ȱcc.ȱ86vbȬ88ra;ȱ
Siena,ȱBibliotecaȱComunaleȱdegliȱIntronati,ȱms.ȱT.II.10ȱ(=ȱS4),ȱletteraȱ52ȱcc.ȱ81vbȱȬȱ82vb;ȱT,ȱ
letteraȱ90ȱcc.ȱ77vbȬ78va.ȱȱ

40ȱ B,ȱletteraȱ128ȱcc.ȱ200vȬ201v;ȱC,ȱletteraȱ9ȱcc.ȱ217rȬ218r;ȱF2,ȱletteraȱ146ȱcc.ȱ264rȬ266r;ȱP2,ȱletteraȱ
126ȱcc.ȱ140vbȬ141vb;ȱP3,ȱletteraȱ150ȱcc.ȱ133vaȬ134rb;ȱP5,ȱletteraȱ146ȱcc.ȱ145rbȬ146rb;ȱSouthȱ
Bendȱ(Indiana),ȱUniversityȱofȱNotreȱDame,ȱHesburghȱLibrary,ȱms.ȱItalianȱb.2ȱ(=ȱN),ȱletteraȱ
4ȱcc.ȱ6vȬ9r;ȱR1,ȱletteraȱ115,ȱc.ȱ176vb;ȱFirenze,ȱBibliotecaȱRiccardiana,ȱms.ȱ1303ȱ(=ȱR2),ȱletteraȱ
16ȱcc.ȱ42rbȬ43va;ȱT,ȱletteraȱ62ȱcc.ȱ50vaȬ51va.ȱȱ
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S10c C B
p(er)òȱcheȱ[…]ȱèȱstatoȱlassatoȱ
daȱ Dioȱ p(er)ȱ n(ost)raȱ
utili<di>tà,ȱacciòȱcheȱleȱvirtùȱ
sienoȱ[…]ȱpiùȱqui.ȱȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
Rispondoȱallaȱ letteraȱ cheȱ tuȱ
Petroȱmiȱma(n)dasti.ȱȱ
ȱ

[…]ȱ
diȱcasaȱ(et)ȱvenireȱquaȱcheȱseȱ
n’avraiȱ vogliaȱ co(n)ȱ ogniȱ
sollicituȱȱ
ȱ

[…]ȱ
ndeȱcheȱtiȱrestanoȱaȱfareȱacciòȱ
cheȱiscioltoȱpossiȱ
ȱ

[…]ȱ
presoȱ quelloȱ coltelloȱ cheȱ diȱ
sopraȱȱ

ȱ
[…]ȱ

Soȱ beneȱ cheȱ tuȱ no(n)ȱ crediȱ
cheȱioȱȱ

ȱ
[…]ȱ

comeȱogniȱdìȱdiȱnuovoȱviȱ
parturiscoȱȱ

ȱ
[…]ȱȱ

piùȱsiȱvedeȱelȱbisognoȱorȱ
brigaȱdiȱrinovartiȱ(et)ȱilȱsiȱȱ

ȱ
[…]ȱȱ

diȱlevarviȱdalȱmo(n)doȱ(et)ȱ
corrireȱaȱDioȱcheȱv’aspectaȱ
ȱ

[…]ȱ
p(a)p(a)ȱUrbanoȱVIoȱ àȱ avutoȱ
i(n)ȱ questiȱ dìȱ p(er)ȱ laȱ dolceȱ
bontàȱ[…]ȱeȱbuonoȱtempo.ȱ

p(er)òȱ cheȱ i(n)finoȱ alloraȱ
basteràȱ ilȱ n(ost)roȱ nimicoȱ
ilȱ qualeȱ Idioȱ ciȱ àȱ lassatoȱ
p(er)ȱn(ost)raȱutilità,ȱacciòȱ
cheȱ leȱ v(ir)tùȱ sienoȱ
acquistateȱ co(n)ȱ sudoreȱ
media(n)teȱ laȱ gratiaȱ sua.ȱ
No(n)ȱdicoȱpiùȱqui.ȱȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
ȱ
Laȱ s(an)c(t)aȱ Chiesaȱ (et)ȱ
papaȱ Urbanoȱ VIoȱ à(n)noȱ
avutoȱi(n)ȱq(ue)stiȱdìȱp(er)ȱ
laȱdolceȱbo(n)tàȱdiȱDioȱ leȱ
piùȱ rilevateȱnovilleȱcheȱciȱ
fossinoȱ giàȱ eȱ buonoȱ
te(m)po.

p(er)òȱ cheȱ i(n)finoȱ alloraȱ
bastaràȱ ilȱ v(ost)roȱ nemicoȱ elȱ
q(ua)leȱ ciȱ èȱ statoȱ lassatoȱ daȱ
Dioȱp(er)ȱn(ost)raȱutilità,ȱacciòȱ
cheȱleȱv(ir)tùȱsienoȱaq(u)istateȱ
co(n)ȱ sudoreȱ media(n)teȱ laȱ
gr(ati)aȱ sua.ȱ No(n)ȱ dicoȱ piùȱ
q(u)i.ȱ
Rispo(n)doȱaȱlaȱlett(er)aȱcheȱtuȱ
Petroȱ miȱ ma(n)dasti.ȱ Ioȱ
m’avedròȱ b(e)n(e)ȱ seȱ tuȱ àiȱ
desiderioȱ d’uscireȱ diȱ casaȱ eȱ
venireȱ q(u)aȱ che,ȱ seȱ n’araiȱ
vogla,ȱ coȱ ogniȱ solecitudi(n)eȱ
brigaraiȱdispaciartiȱdiȱtutteȱleȱ
facce(n)deȱ cheȱ tiȱ restanoȱ aȱ
fare,ȱ aȱ ciòȱ che,ȱ scioltoȱ i(n)ȱ
tutto,ȱpossiȱseguitareȱ(Crist)oȱ
crocifixo,ȱmaȱtu,ȱneglige(n)te,ȱ
eȱ no(n)ȱ àiȱ p(er)soȱ q(u)elloȱ
coltelloȱ cheȱ diȱ sop(r)aȱ èȱ
d(e)c(t)o.ȱ Undeȱ elȱ desiderioȱ
s(an)c(t)oȱ ch(e)ȱ Dioȱ t’àȱ datoȱ
nolȱmettiȱinȱaseghuitio(n)e.ȱSoȱ
beneȱcheȱtuȱno(n)ȱcrediȱch’ioȱtiȱ
voglaȱabandonareȱ cheȱ cosìȱ tiȱ
ve(n)gaȱlaȱmorteȱaȱteȱeȱgl’altriȱ
comeȱ ogniȱ dìȱ diȱ nuovoȱ viȱ
p(ar)turischoȱ nelȱ cospettoȱ diȱ
Ddioȱ p(er)ȱ continovaȱ
oratio(n)eȱ eȱ […]ȱ i(n)ȱ chujȱ siȱ
vedeȱ elȱ bisognoȱ orȱ brigaȱ diȱ
rinova(r)tiȱeȱilȱsimileȱdicoȱaȱteȱ
Stefanoȱ ch(e)ȱ coȱ solecitudineȱ
viȱ studiateȱ diȱ levarviȱ dalȱ
mo(n)doȱeȱcor(r)ireȱaȱDioȱcheȱ
v’aspettaȱ coȱ leȱ bracciaȱ
ap(er)te.ȱVeniteneȱtosto.ȱȱ
ȱ
ȱ
Laȱ santaȱ Chiesaȱ eȱ papaȱ
Ur(ba)noȱ VIoȱ p(er)ȱ laȱ dolceȱ
bontàȱ diȱDioȱ àȱ aȱ q(u)estiȱ dìȱ
avutoȱ leȱ piùȱ rilevateȱ novelleȱ
cheȱavesseȱgiàȱbuo(n)ȱtempo.ȱ
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Alȱcontrarioȱdellaȱletteraȱprecedenteȱ(T336),ȱinȱquestoȱcasoȱlaȱlezioneȱ
piùȱampiaȱattestataȱdall’originale,ȱbenchéȱmoltoȱlacunoso,ȱnonȱèȱconservataȱ
dalȱ testimoneȱ cronologicamenteȱ piùȱ antico41,ȱ maȱ dalȱ ms.ȱ Bȱ (Milano,ȱ
BibliotecaȱBraidenseȱA.D.ȱXIII.ȱ 34),ȱ scrittoȱ inȱparteȱdalȱmercanteȱMarianoȱ
VitaliȱdaȱSiena,ȱmoltoȱprobabilmenteȱaȱMilanoȱagliȱiniziȱdelȱXVȱsecolo42.ȱȱ

Ancheȱperȱleȱlettereȱcaterinianeȱiȱmss.ȱpiùȱtardiȱnonȱsonoȱquindiȱsempreȱ
deteriores,ȱmaȱpossonoȱtaloraȱriportareȱunaȱlezioneȱpiùȱcompleta,ȱaȱsecondaȱ
dell’aderenzaȱoȱmenoȱagliȱoriginaliȱoȱadȱantigrafiȱandatiȱperdutiȱviciniȱagliȱ
originaliȱcheȱtendevanoȱaȱmantenereȱancheȱleȱpartiȱeȱiȱriferimentiȱpersonali,ȱ
legatiȱall’effettivaȱfunzioneȱcomunicativaȱdellaȱlettera.ȱLaȱpresenzaȱdiȱquesteȱ
partiȱ diȱ testoȱ permetteȱ cosìȱ diȱ porreȱ inȱ relazioneȱ ilȱms.ȱ cheȱ leȱ contiene,ȱ
indipendentementeȱdallaȱ suaȱ cronologiaȱmateriale,ȱ conȱ laȱ faseȱpiùȱ anticaȱ
dellaȱtradizione,ȱquasiȱconȱlaȱgenesiȱstessaȱdelleȱlettereȱcateriniane.ȱMaȱancheȱ
laȱsparizioneȱdelleȱsezioniȱoriginarie,ȱposteȱperȱloȱpiùȱaȱchiusuraȱdelleȱlettere,ȱ
diventaȱunȱfondamentaleȱindizioȱperȱcomprendereȱiȱrapportiȱgenealogiciȱtraȱ
iȱtestimoni,ȱperȱverificareȱleȱdinamicheȱdellaȱtrasmissioneȱdelleȱlettereȱeȱperȱ
cogliereȱilȱprocessoȱdiȱriscritturaȱdelȱtestoȱdalleȱlettereȱdiȱCaterinaȱdaȱSienaȱ
all’EpistolarioȱdiȱsantaȱCaterinaȱdaȱSiena.ȱLeȱnotazioniȱprivateȱvengonoȱinfattiȱ
cancellateȱperchéȱritenuteȱnonȱpiùȱrilevantiȱeȱsignificativeȱperȱdelleȱ lettereȱ
cheȱandavanoȱsempreȱpiùȱperdendoȱilȱloroȱvaloreȱpraticoȱeȱinformativoȱperȱ
trasformarsiȱinȱunȱepistolarioȱcheȱdovevaȱessereȱprimaȱdiȱtuttoȱtestimonianzaȱ
dellaȱvitaȱspiritualeȱdiȱCaterinaȱdaȱSienaȱeȱdell’impegnoȱpoliticoȱeȱreligiosoȱ
daȱ leiȱ compiutoȱnellaȱpiùȱampiaȱvicendaȱdellaȱ storiaȱdellaȱChiesaȱ eȱdellaȱ
Cristianità.ȱȱ

Laȱconsapevolezzaȱdiȱquestoȱpassaggioȱèȱbenȱchiaraȱancheȱagliȱstessiȱ
suoiȱdiscepoliȱeȱ seguaci,ȱaiȱqualiȱ siȱdeveȱ inȱ largaȱparteȱ l’allestimentoȱeȱ laȱ
diffusioneȱ delleȱ raccolteȱ diȱ lettere.ȱ Traȱ questi,ȱ suoȱ fedeleȱ collaboratore,ȱ

41ȱ Laȱconservazioneȱintegraleȱdeiȱtestiȱèȱquindiȱdaȱindagareȱnell’ambitoȱdell’interaȱtradizioneȱ
eȱnonȱsoloȱinȱquelloȱdelleȱpocheȱraccolteȱprimitive,ȱperȱcuiȱcfr.ȱLinoȱLeonardi,ȱIlȱproblemaȱ
testualeȱcit.,ȱp.ȱ81.ȱȱ

42ȱ Sulȱms.ȱsiȱvedaȱlaȱschedaȱn.ȱ12ȱaȱcuraȱdiȱA.ȱRestaino,ȱinȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱEpistolario:ȱCatalogoȱ
deiȱmanoscrittiȱeȱdelleȱstampeȱcit.ȱȱ
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copistaȱeȱ‘segretario’,ȱfuȱilȱseneseȱNeriȱdiȱLandoccioȱPagliaresi43,ȱcheȱconobbeȱ
Caterinaȱ intornoȱ alȱ 1372Ȭ1373,ȱ seguendolaȱ inȱ varieȱ cittàȱ eȱ dallaȱ qualeȱ fuȱ
miracolosamenteȱ guaritoȱ aȱ Genova,ȱ duranteȱ ilȱ viaggioȱ diȱ ritornoȱ daȱ
Avignone,ȱnellaȱprimaveraȱdelȱ1377.ȱIlȱPagliaresiȱhaȱunȱruoloȱdeterminanteȱ
nellaȱtradizioneȱmanoscrittaȱdell’Epistolario:ȱaȱluiȱsiȱdeveȱlaȱredazioneȱdelȱms.ȱ
3514ȱdellaȱÖsterreichischeȱNationalbibliothekȱdiȱVienna,ȱsiglatoȱMO,ȱperchéȱ
provenienteȱ dalȱ monasteroȱ diȱ Monteȱ Olivetoȱ Maggiore,ȱ eȱ delȱ ms.ȱ
MagliabechianoȱXXXVIII,ȱ130ȱdellaȱBibliotecaȱNazionaleȱCentraleȱdiȱFirenze,ȱ
siglatoȱF4.ȱIȱdueȱmss.,ȱentrambiȱautografiȱdelȱPagliaresi,ȱrappresentanoȱleȱdueȱ
fasiȱ estremeȱ delȱ processoȱ diȱ formazioneȱ delleȱ raccolteȱ delleȱ lettereȱ
cateriniane44:ȱ quelloȱ iniziale,ȱ delleȱ raccolteȱ privateȱ perȱ usoȱ internoȱ alleȱ
comunitàȱcateriniane,ȱconȱfinalitàȱspiritualiȱedȱedificanti;ȱeȱquelloȱsuccessivoȱ
delleȱ raccolteȱpubbliche,ȱ finalizzateȱaȱpromuovereȱ ilȱ cultoȱdiȱCaterinaȱeȱaȱ
sostenereȱlaȱsuaȱcanonizzazione.ȱIlȱms.ȱF4ȱcontieneȱinfattiȱsoltantoȱ22ȱlettereȱeȱ
costituisceȱ unaȱ piccolaȱ raccoltaȱ adȱ usoȱ personaleȱ diȱ Pagliaresi,ȱ allestitaȱ
copiandoȱiȱtestiȱconȱogniȱprobabilitàȱdirettamenteȱdagliȱoriginali,ȱtraȱilȱ1380ȱ
eȱ ilȱ 1385,ȱ quindiȱ immediatamenteȱ dopoȱ laȱmorteȱ diȱ Caterina.ȱ Ilȱ codiceȱ
Viennese,ȱinvece,ȱcontieneȱ220ȱlettereȱeȱsiȱpresentaȱcomeȱunaȱraccoltaȱampiaȱ
eȱconsistente,ȱaȱcuiȱilȱfedeleȱdiscepoloȱdiȱCaterinaȱsiȱdedicòȱperȱdiversoȱtempoȱ
finoȱ allaȱmorteȱ avvenutaȱ nelȱ 1406.ȱAlȱ diȱ làȱ delȱ numeroȱ diȱ lettereȱ eȱ delȱ
differenteȱimpiantoȱcompositivoȱeȱideativoȱdeiȱdueȱmss.,ȱperȱquantoȱriguardaȱ
laȱstrutturaȱdeiȱtesti,ȱlaȱdiversitàȱmaggioreȱsiȱcoglieȱproprioȱnell’assenzaȱnelȱ
ms.ȱVienneseȱdiȱquelleȱpartiȱfinaliȱdelleȱlettereȱcheȱcontengonoȱinformazioniȱ
personaliȱoȱrelativeȱaȱfattiȱparticolariȱdellaȱvitaȱdiȱCaterinaȱeȱcheȱinveceȱsonoȱ
attestateȱdallaȱpiccolaȱraccoltaȱprivataȱdelȱPagliaresi,ȱovveroȱF4.ȱȱ

Traȱ iȱ variȱ esempiȱ possibili,ȱ siȱ riportaȱ quelloȱ dellaȱ letteraȱ T176,ȱ
indirizzataȱaȱFrancescoȱdiȱPipinoȱsartoȱdaȱFirenze,ȱnellaȱlezioneȱfinaleȱdeiȱdueȱ
mss.ȱpagliaresiani45:ȱ

ȱ

�
43ȱ Suȱquestaȱfiguraȱcfr.ȱalmenoȱGianȱMariaȱVaranini,ȱPagliaresi,ȱNeriȱdiȱLandoccio,ȱinȱDizionarioȱ
BiograficoȱdegliȱItaliani,ȱ80,ȱIstitutoȱdellaȱEnciclopediaȱItaliana,ȱRomaȱ2014,ȱpp.ȱ311Ȭ313.ȱ

44ȱ Cfr.ȱGiovannaȱFrosini,ȱLinguaȱeȱtestoȱcit.;ȱAngeloȱRestaino,ȱ«LaȱmanoȱdiȱNeri»ȱcit.ȱ
45ȱ F4,ȱletteraȱ7ȱc.ȱ37rȬv;ȱMO,ȱletteraȱ87ȱc.ȱ140rȬv.ȱ
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F4ȱ MOȱȱ
EtȱcosìȱdicoȱaȱteȱAgnesa:ȱfa’ȱcheȱioȱtiȱsentaȱ
crescereȱ inȱ fameȱ deȱ lތonoreȱ diȱ Dioȱ (et)ȱ
saluteȱ dellތanime,ȱ (et)ȱ spandereȱ fiumiȱ diȱ
lagrimeȱconȱhumileȱ (et)ȱcontinuaȱorationeȱ
dinançiȱaȱDioȱp(er)ȱsaluteȱdiȱtuttoȱquantoȱelȱ
mondo,ȱ (e)ȱ spetialmenteȱ p(er)ȱ laȱ
reformationeȱdelaȱdolceȱsposaȱdiȱ(Crist)o,ȱlaȱ
qualeȱvediamoȱvenireȱ inȱtantaȱtenebreȱ(et)ȱ
inȱ tantaȱ ruina.ȱ No(n)ȱ dicoȱ piùȱ qui.ȱ
P(er)maneteȱ neȱ laȱ s(an)c(t)aȱ (et)ȱ dolceȱ
dilectioneȱdiȱDio.ȱȱ

PregoviȱcheȱdiȱsubbitoȱportiateȱaȱGiannocçoȱ
laȱ letteraȱ cheȱ ioȱviȱmandoȱ conȱquestaȱ (et)ȱ
nonȱ manchiȱ cheȱ no(n)ȱ gliliȱ portiateȱ
dovumqueȱ elliȱ è;ȱ etȱ luiȱ pregateȱ cheȱ
prestamenteȱ diaȱ oȱ facciaȱ dareȱ quellaȱ diȱ
Ghalloȱcheȱèȱneȱ laȱsuaȱ (et),ȱseȱbisognaȱcheȱ
voiȱ laȱ portiate,ȱ voiȱ sìȱ lȱތ fate.ȱAltroȱ no(n)ȱ
dico.ȱConfortateȱBartaloȱ(et)ȱmo(n)naȱOrsa,ȱ
Ginevraȱ (et)ȱ tutteȱ lތaltreȱ figliuole,ȱ (et)ȱ
scriveteciȱnovelleȱdiȱMore,ȱ (et)ȱbenediceteȱ
Bastiano.ȱFattaȱaȱdìȱXIIIȱdތottobreȱ1378.ȱȱ

I(es)ùȱdolce,ȱI(es)ùȱamore.ȱȱ

Eȱcosìȱdicoȱadȱte,ȱAgnesa:ȱfa’ȱcheȱioȱtiȱsentaȱ
crescereȱinȱfameȱdeȱl’honoreȱdiȱDioȱ(et)ȱdeȱ
laȱsaluteȱdell’a(n)i(m)eȱ(e)ȱspandereȱfiumiȱ
diȱ lagrimeȱ co(n)ȱ hu(m)ileȱ (et)ȱ (con)tinuaȱ
or(ati)oneȱ dinançiȱ aȱ Dioȱ p(er)ȱ saluteȱ diȱ
tuttoȱ quantoȱ elȱmondo,ȱ (et)ȱ spetialmenteȱ
p(er)ȱ laȱreformationeȱdeȱ laȱdolceȱsposaȱdiȱ
(Crist)o,ȱ laȱqualeȱvediamoȱvenireȱ inȱ tantaȱ
tenebreȱ(et)ȱinȱtantaȱruina.ȱNo(n)ȱdicoȱpiù.ȱ
P(er)maneteȱ neȱ laȱ s(an)c(t)aȱ (et)ȱ dolceȱ
dilectioneȱdiȱDio.ȱȱ

I(es)ùȱdolce,ȱI(es)ùȱamore.ȱȱ

Traȱleȱdueȱraccolteȱsiȱassisteȱquindiȱallaȱsparizione,ȱconsapevolmenteȱ
eseguitaȱ dalloȱ stessoȱ raccoglitore,ȱ ilȱ Pagliaresi,ȱ diȱ unaȱ informazioneȱ
pertinenteȱ nelȱ contestoȱ dell’effettivaȱ comunicazioneȱ epistolare,ȱmaȱ cheȱ
diventaȱpoiȱ contrastanteȱoȱdiȱpocoȱ significatoȱperȱ laȱ successivaȱversioneȱ
istituzionaleȱeȱvulgataȱdeiȱtesti.ȱIlȱprocessoȱdiȱsparizioniȱeȱdiȱcancellazioniȱ
diȱsezioniȱdiȱlettereȱandràȱquindiȱancheȱcollegatoȱall’immagineȱdiȱCaterinaȱ
– profetessa,ȱmistica,ȱ santa46ȱ –ȱ cheȱ ilȱ raccoglitoreȱ vuoleȱ farȱ emergere,ȱ e
all’obiettivoȱ stessoȱ dellaȱ raccolta.ȱ Ciòȱ nonȱ siȱ attuaȱ soloȱ aȱ livelloȱ
macrotestuale,ȱmaȱancheȱsulȱpianoȱdelleȱminimeȱvariantiȱtestuali.ȱȱ

46ȱ Cfr.ȱClaudioȱLeonardi,ȱCaterinaȱ laȱmistica,ȱ inȱMedioevoȱ alȱ femminile,ȱ aȱ curaȱdiȱF.ȱBertini,ȱ
Laterza,ȱRomaȬBariȱ1989,ȱpp.ȱ170Ȭ195;ȱId.,ȱLaȱgrandeȱCaterina,ȱinȱMedioevoȱlatino.ȱLaȱculturaȱ
dellȇEuropaȱcristiana,ȱSISMELȱEdizioniȱdelȱGalluzzo,ȱFirenzeȱ2004,ȱpp.ȱ673Ȭ692.
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Letteraȱ Cȱ Altreȱraccolteȱ
T29547ȱ l’odoreȱdiȱte,ȱdolcissimoȱsa(n)gueȱ l’odoreȱtuoȱ(lezioneȱMO)ȱ

T32248ȱ
Orȱvidesiȱta(n)taȱnecessitàȱ

qua(n)taȱoggiȱsiȱvedeȱnelȱcorpoȱ
misticoȱdellaȱs(an)c(t)aȱChiesaȱ

Orȱvidesiȱmaiȱtantaȱnecesitàȱq(ua)ntaȱ
oggiȱvediamoȱnellaȱs(an)c(t)aȱChiesaȱ

(lezioneȱMO)ȱ

T31649ȱ
vicarioȱdiȱ(Crist)o,ȱpapaȱUrbanoȱVIȱ vicarioȱdiȱ(Crist)oȱ

(lezioneȱB)ȱ

ȱ
Iȱ casiȱ quiȱ presentatiȱ sonoȱ trattiȱ dalȱms.ȱ Casanatenseȱ 292:ȱ laȱ piccolaȱ

raccoltaȱ allestitaȱ traȱ ilȱ 1378ȱ eȱ ilȱ 1382ȱ dalȱ discepoloȱ fiorentinoȱ Barduccioȱ
Canigiani50.ȱComeȱsiȱpuòȱosservare,ȱleȱlezioniȱpresentiȱinȱCȱeȱassentiȱnelȱrestoȱ
dellaȱtradizioneȱsembranoȱriflettereȱpiùȱfedelmenteȱespressioniȱmisticheȱdelȱ
linguaggioȱ dellaȱ Santaȱ senese,ȱ comeȱ ilȱ concettoȱ diȱ “corpoȱmisticoȱ dellaȱ
Chiesa”,ȱ ricorrenteȱnelleȱ lettereȱ eȱ aȱ cuiȱCaterinaȱdedicaȱun’interaȱ sezioneȱ
dellaȱ suaȱ operaȱ diȱ maggioreȱ impegnoȱ dottrinale,ȱ ilȱ Dialogoȱ dellaȱ divinaȱ
provvidenza51;ȱmaȱ ancheȱ comeȱ l’usoȱ diȱ superlativiȱ propriȱ delȱ linguaggioȱ
mistico.ȱ Unȱ linguaggioȱ cheȱ nonȱ vieneȱ inveceȱmantenutoȱ dalȱ restoȱ dellaȱ
tradizione,ȱ piùȱ attentaȱ aȱ diffondereȱ l’immagineȱ diȱCaterinaȱ ufficialmenteȱ
accoltaȱdallaȱChiesa,ȱsempreȱsospettosaȱneiȱconfrontiȱdiȱqualunqueȱformaȱoȱ
esperienzaȱdiȱmisticaȱfemminile52.ȱȱ

�
47ȱ B,ȱletteraȱ29ȱcc.ȱ78rȱȬȱ79r;ȱC,ȱletteraȱ7ȱcc.ȱ213vȬ214v;ȱLondon,ȱBritishȱLibrary,ȱms.ȱHarleyȱ3480ȱ

(=ȱH),ȱ letteraȱ 29ȱcc.ȱ50rbȬ51va;ȱModena,ȱArchivioȱCapitolare,ȱConfraternitaȱ dellaȱ Santissimaȱ
Annunziata,ȱms.ȱ SAȱ 1ȱ (=ȱM),ȱ letteraȱ 63ȱ cc.ȱ87raȬ87rb;ȱMO,ȱ letteraȱ 63ȱcc.ȱ114rȬ115r;ȱ Siena,ȱ
BibliotecaȱComunaleȱdegliȱIntronati,ȱms.ȱT.III.5ȱ(=ȱS1),ȱletteraȱ27ȱc.ȱ340r;ȱS2,ȱletteraȱ79ȱcc.ȱ116rbȬ
117va;ȱSiena,ȱBibliotecaȱComunaleȱdegliȱIntronati,ȱms.ȱI.VI.14ȱ(=ȱS5),ȱletteraȱ63ȱcc.ȱ99vbȬ101ra;ȱ
Firenze,ȱBibliotecaȱNazionaleȱCentrale,ȱms.ȱPalatinoȱ58ȱ(=ȱP1),ȱ letteraȱ29ȱcc.ȱ40vaȱ Ȭȱ41va;ȱP2,ȱ
letteraȱ28ȱcc.ȱ36vaȬ37va;ȱP3,ȱletteraȱ41ȱcc.ȱ39vaȱȬȱ40rb;ȱP4,ȱletteraȱ90ȱcc.ȱ92vaȬ93rb.ȱȱ

48ȱ B,ȱletteraȱ33ȱcc.ȱ82vȬ83v;ȱC,ȱletteraȱ6ȱcc.ȱ212rȬ213r;ȱF2,ȱletteraȱ16ȱcc.ȱ41vȬ43r;ȱH,ȱletteraȱ33ȱcc.ȱ
56rbȬ57rb;ȱP1,ȱletteraȱ33ȱcc.ȱ45vaȬ46va;ȱP2,ȱletteraȱ32ȱc.ȱ41raȬvb;ȱP3,ȱletteraȱ45ȱcc.ȱ43rbȬ44ra;ȱ
P4,ȱletteraȱ70ȱc.ȱ69rbȬvb;ȱP5,ȱletteraȱ16ȱcc.ȱ17vbȬ18vb;ȱS1,ȱletteraȱ31ȱc.ȱ340v;ȱS2,ȱletteraȱ60ȱcc.ȱ
85vaȬ86vb.ȱȱ

49ȱ B,ȱletteraȱ167ȱcc.ȱ245rȬ246r;ȱC,ȱletteraȱ4ȱcc.ȱ205vȬ207v;ȱF1,ȱletteraȱ10ȱcc.ȱ68rȬ71r;ȱF2,ȱletteraȱ77ȱ
cc.ȱ159rȬ161r;ȱP2,ȱletteraȱ165ȱcc.ȱ179rbȬ180va;ȱP3,ȱletteraȱ190ȱcc.ȱ165rbȬ166rb;ȱP5,ȱletteraȱ77ȱcc.ȱ
83rbȬ84va;ȱR1,ȱletteraȱ61ȱcc.ȱ107rbȬ109rb;ȱT,ȱletteraȱ101ȱcc.ȱ92raȬ93rb.ȱȱ

50ȱ Cfr.ȱAntonellaȱDejure,ȱSulȱmanoscrittoȱCasanatenseȱ292ȱcit.,ȱpp.ȱ157Ȭ185.ȱ
51ȱ Vd.ȱS.ȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱIlȱDialogo,ȱaȱcuraȱdiȱG.ȱCavallini,ȱCantagalli,ȱSienaȱ19952,ȱpp.ȱ305Ȭ428.ȱ
52ȱ Sullaȱquestioneȱcfr.ȱClaudioȱLeonardi,ȱLaȱsantitàȱdelleȱdonne,ȱinȱScrittriciȱmisticheȱitaliane,ȱaȱ

curaȱdiȱG.ȱPozziȱeȱC.ȱLeonardi,ȱMarietti,ȱGenovaȱ1996ȱ(rist.),ȱpp.ȱ43Ȭ57.ȱȱ
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Infine,ȱancheȱlaȱsottrazioneȱdiȱunaȱsempliceȱprecisazioneȱconȱfunzioneȱ
quasiȱdiȱglossaȱdiȱcarattereȱstorico,ȱcomeȱquellaȱdiȱ«papaȱUrbanoȱVI»,ȱassumeȱ
unȱparticolareȱ significato:ȱ laȱ tradizioneȱdelleȱ lettereȱ caterinianeȱmostraȱ laȱ
volontàȱdiȱcancellareȱiȱriferimentiȱaȱunȱpapaȱcontrastatoȱeȱcontroverso,ȱtantoȱ
cheȱdalȱ1389ȱlaȱnuovaȱCuriaȱdiȱBonifacioȱIXȱtrovaȱlegittimazioneȱnelȱprendereȱ
leȱ distanzeȱ dalȱ precedenteȱ pontefice53.ȱ Questaȱ situazioneȱ haȱ fortissimeȱ
ricaduteȱancheȱperȱl’Ordineȱdomenicano.ȱIlȱms.ȱCasanatenseȱ292ȱ–ȱscrittoȱentroȱ
ilȱ1382,ȱovveroȱquandoȱUrbanoȱVIȱeraȱancoraȱpapaȱ–ȱèȱquindiȱspiaȱdiȱunaȱfaseȱ
originariaȱdellaȱtradizione,ȱrispettoȱaȱquellaȱsuccessivaȱinȱcuiȱsiȱassisteȱallaȱ
sparizioneȱ diȱ unȱ riferimentoȱ storicoȱ ormaiȱ “scomodo”ȱ perȱ l’Ordineȱ
domenicanoȱ impegnatoȱ nellaȱdiffusioneȱ eȱ nell’approvazioneȱdelleȱ lettere,ȱ
soprattuttoȱinȱfunzioneȱdellaȱcanonizzazioneȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena54.ȱȱ

Leȱ sparizioniȱ eȱ leȱ cancellazioni,ȱ cheȱ portanoȱ taloraȱ aȱ delleȱ vereȱ
riscrittureȱdelȱ testoȱcateriniano,ȱnonȱsonoȱquindiȱmaiȱneutre.ȱAlȱcontrario,ȱ
costituisconoȱunȱsegnoȱdistintivoȱdelȱprocessoȱdiȱformazioneȱeȱdiȱsviluppoȱ
dellaȱtradizioneȱche,ȱsulȱpianoȱdelȱmetodo,ȱnonȱpuòȱnonȱessereȱvalutatoȱseȱ
nonȱpartendoȱdallaȱfondamentaleȱprospettivaȱindicataȱdaȱGianfrancoȱFolenaȱ
delȱtextusȱtestis:ȱovveroȱdelȱtestoȱanticoȱcomeȱ«testimoneȱdegnoȱdiȱfiducia»ȱ
che,ȱseȱinterrogatoȱadeguatamente,ȱ«haȱsempreȱmolteȱcoseȱprezioseȱdaȱdirciȱ
sull’autoreȱeȱsulȱdestinatario,ȱancheȱseȱignoti,ȱsull’ambienteȱeȱsulȱpubblico»55;ȱ
diventandoȱquindiȱulterioreȱeȱindiscutibileȱprova,ȱnelleȱsueȱimplicazioniȱpiùȱ
latamenteȱculturali,ȱdell’inscindibileȱnessoȱesistenteȱtraȱstoriaȱeȱfilologia.ȱ
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CaterinaȱdaȱSienaȱeȱ ilȱ linguaggioȱdellaȱmistica.ȱAttiȱdelȱConvegnoȱ(Siena,ȱ13Ȭ14ȱ
novembreȱ 2003),ȱ aȱ curaȱ diȱ L.ȱ Leonardiȱ eȱ P.ȱ Trifone,ȱ SISMELȱ Edizioniȱ delȱ
Galluzzo,ȱFirenzeȱ2006,ȱpp.ȱ71Ȭ90.ȱ

RitaȱLibrandi,ȱ«Intrecciȱdiȱmolteȱvociȱperȱunaȱsolaȱparola»,ȱinȱArchivioȱitalianoȱperȱlaȱ
storiaȱdellaȱpietà,ȱvol.ȱXVIIIȱ(2005),ȱpp.ȱ159Ȭ176.ȱȱ

Giovannaȱ Murano,ȱ «“Òȱ scritteȱ diȱ miaȱ manoȱ inȱ suȱ l’Isolaȱ dellaȱ Rocca”.ȱ
AlfabetizzazioneȱeȱculturaȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena»,ȱinȱRetiȱMedievaliȱRivista,ȱvol.ȱ
XVIIIȱ(2017),ȱn.ȱ1,ȱpp.ȱ139Ȭ176.ȱ

DiegoȱParisi,ȱ«Perȱl’edizioneȱdell’EpistolarioȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena.ȱCensimentoȱdeiȱ
manoscrittiȱ(conȱalcuneȱnoteȱsullaȱtradizione)»,ȱinȱBullettinoȱdell’Istitutoȱstoricoȱ
italianoȱperȱilȱmedioȱevo,ȱCXIXȱ(2017),ȱpp.ȱ450Ȭ466.ȱ

Angeloȱ Restaino,ȱ «Laȱmanoȱ diȱNeri.ȱ Perȱ un’analisiȱ paleograficaȱ delȱms.ȱWien,ȱ
Österreichischeȱ Nationalbibliothek,ȱ 3514ȱ dell’epistolarioȱ diȱ Caterinaȱ daȱ
Siena»,ȱinȱBullettinoȱdell’Istitutoȱstoricoȱitalianoȱperȱilȱmedioȱevo,ȱvol.ȱCXIXȱ(2017),ȱ
pp.ȱ469Ȭ498.ȱ

MargheritaȱQuaglino,ȱPrimiȱappuntiȱsullaȱ linguaȱdegliȱautografiȱPagliaresi,ȱ inȱPerȱunaȱ
nuovaȱedizioneȱdell’EpistolarioȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena.ȱAttiȱdelȱSeminarioȱ(Roma,ȱ5Ȭ
6ȱdicembreȱ2016),ȱaȱcuraȱdiȱA.ȱDejureȱ–ȱL.ȱCinelliȱOP,ȱIstitutoȱstoricoȱitalianoȱ
perȱilȱmedioȱevo,ȱRomaȱ2017,ȱpp.ȱ201Ȭ214.ȱ

AlfredoȱStussi,ȱ«AȱpropositoȱdiȱunaȱnuovaȱedizioneȱdelȱCostitutoȱsenese»,ȱinȱLinguaȱ
eȱStile,ȱvol.ȱXXXIXȱ(2004),ȱn.ȱ2,ȱpp.ȱ291Ȭ297.ȱ

Pietroȱ Trifone,ȱ «Aȱ onoreȱ eȱ gloriaȱ dell’almaȱ cittàȱ diȱ Siena.ȱ Identitàȱmunicipaleȱ eȱ
volgareȱseneseȱnell’etàȱdelȱliberoȱcomune»,ȱinȱLaȱlinguaȱitaliana,ȱvol.ȱIȱ(2005),ȱ
pp.ȱ41Ȭ68.ȱ

GianȱMariaȱVaranini,ȱPagliaresi,ȱNeriȱdiȱLandoccio,ȱinȱDizionarioȱBiograficoȱdegliȱItaliani,ȱ
80,ȱIstitutoȱdellaȱEnciclopediaȱItaliana,ȱRomaȱ2014,ȱpp.ȱ311Ȭ313.ȱ

MaurizioȱVitale,ȱLaȱscuolaȱ«senese»ȱnelleȱquestioniȱlinguisticheȱfraȱCinqueȱeȱSettecento,ȱinȱ
Linguaȱ eȱ letteraturaȱ aȱSienaȱdalȱ Ҳ500ȱ alȱ Ҳ700.ȱAttiȱdelȱConvegnoȱ (Siena,ȱ12Ȭ13ȱ
giugnoȱ1991),ȱaȱcuraȱdiȱL.ȱGiannelli,ȱN.ȱMaraschioȱeȱT.ȱPoggiȱSalani,ȱNuovaȱ
Italia,ȱSienaȱ1994,ȱpp.ȱ1Ȭ40.ȱ

MassimoȱZaggia,ȱFortunaȱeditorialeȱdelleȱlettereȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱinȱDireȱl’ineffabile.ȱ
CaterinaȱdaȱSienaȱeȱ ilȱ linguaggioȱdellaȱmistica.ȱAttiȱdelȱConvegnoȱ(Siena,ȱ13Ȭ14ȱ
novembreȱ 2003),ȱ aȱ curaȱ diȱ L.ȱ Leonardiȱ eȱ P.ȱ Trifone,ȱ SISMELȱ Edizioniȱ delȱ
Galluzzo,ȱFirenzeȱ2006,ȱpp.ȱ127Ȭ187.ȱ

MarinaȱZancan,ȱ«Lettere»ȱdiȱCaterinaȱdaȱSiena,ȱinȱEad.,ȱIlȱdoppioȱitinerarioȱdellaȱscrittura.ȱ
Laȱdonnaȱnellaȱtradizioneȱletterariaȱitaliana,ȱEinaudi,ȱTorinoȱ1998,ȱpp.ȱ113Ȭ153.ȱ

GabriellaȱZarri,ȱNoteȱsullaȱdiffusioneȱeȱcircolazioneȱdiȱtestiȱdevotiȱ(1520Ȭ1550),ȱinȱEad.,ȱ
Libriȱ diȱ spirito.ȱ Editoriaȱ religiosaȱ inȱ volgareȱ neiȱ secoliȱXVȬXVII,ȱ Rosenbergȱ&ȱ
Sellier,ȱTorinoȱ2009.ȱ


